‘iotove jo poznate. V ljub-
tjanski operi je plesala: An-
voro v baletu »Copelia« in e
marsikaj drugega. Majna Sev-
nik je, ki gre sedaj v Pariz.
Berite &lanek na 7. strani!
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KREMELJSKA
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O mozeh, ki jzza starodavnih kremeljskih zidoy vodijo
usodo Sovjetske zveze in njenth satelitov, vemo marsi-
kaj, mnogo zanimivega pa nam ostane tudi prikrito, ker
njim samim ne bi bilo prijetno, ée bi se razvedelo, Se
manj kakor o njih pa navadno zvemp o njihovih Zenah
in héerkah, éeprav je naravno, da niso brez wpliva ns
vse to, kar se za temi sivimi zudovi dogaja, Kremeljski
mozje namerno moléijo, in skora) bj lahko rekli, skri-
vajo svoje druZinsko sivljenje in vse, kar se dogaja

okoli njega.
Nekaj ved vemo

ditev. Tako je postala tudi za zunanji svet ;
pajbolj znana med vsemi kremeljskimi Zen-°
skami. V Sovjetski zvezi pa je najbolj po~ ;
pularna zato, ker se je zavzela za ustano.’
vitev tovarpe ustnih értal ‘ :

V zadnjem casu vidno stopa v ospredj
~— kar je glede na spremembo Bba vodilnih ;
mestth razumljivo — Helenag Malenkova, ki}
je bila, preden se je porogila s takratoim
Stalinovim sekrelarjem, operna pevka. —
Imela je imeniten glas, ljudje’ so -jo radi
poslusaliin je bila kot pevka .znana po
vse] Sovijetskt zvezl Georglj Malenkov’ je
bi] takrat poroéen s prijateljico Pavline
Molotove Leno Rubtosavoe. Ko je Ma-
lenkov spoznal Zivo In éastihlepno Heleno,
je bilo njegove |jubezni do Lene Rubtosave
konec in kmalu je sledila loéitey, Leta 1939
je Malenkov sklenil zakon s tedaj devet”
indvajsetletno Heleno. Ta seveda po porokl
ni ostala veé zvesta svojemu dotedanjemu
poklicu, éeprav je bila splosno priljubljena.
Vendar tudl zgledu drugih Zena kremeljskih
mogoénikov ni sledila. NI se umaknila v
samotno Zivljenje zakona, za katerega je
bolje, da ljudem nl posebno na oteh. Prev.
zela je profesorsko sluibo na moskovskl
umetnostni akademijl, kjer so jl bila seveda
vsa vrata In vsa napredovanja na B8lroko
odprta, Danes je Helena Malenkova pro-
rekior moskovske univerze, razen tega pa
Je tudi postanec Vrhovnega sovjeta, kjer sedi
v prvih vrstah. Za vse preblvalce Kremlja
Pa je seveda mnogo bolj pomembno, da je
Zena tlstega, ki zdruzuje v svojl woki naj”
Visio oblastno n partijsko funkeijo. Tako
&astihlepna, kakor je Helena, do tega nl.
kukor ni brezbriZna in ljudje so prepriéani,
da by svoj vpliv temeljito uveljavila In
uresniéily razne svoje nadrte.

Da to ni samo domneva in prazno ugl
banje, nam je v #ivi lu# pokazal primer,
ki je zbudil mnogo pozornostl p, vsem sve*
tu in ne samo v Sovjetski zvezl. Odkar je
8 Stalinovo smrtjo priflo v Kremlju do spre-
l'n_ombe. je ves svet z najvedilm zanima-
nirm  pridakoval, kako se bodo razvijall
odnosl med posamezniml polltiénimi vodt
telil v Kremlju, Ljudje, ki se Se dobro spo.
m'njaje  velikih notranjlh borb v letth po
revolueiil, kp je mnogo znanih voditeljev
moralo pred puike, kKer so postall nevarni
Stalinu, niso verjell, da bl prav vsi Stall-
novi o2jl sodelavel brez obotavljanja in
Iskeeno priznall Malenkova za njegovega
naslednika: Da taka pri¢akovanja n'so bila
ne}ltemeliena, je pokazal nenadni padec Be-
rlje, za katerega trdijo nekaterl, da mu je
brav Helena Malenkova spletla mreio, ¥
katerg se je ujel.

—
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Raziskovalel polarnih krajev, letalel v
velikih viginah, planinci in sploh vsi ljudje,
ki Zive v hladnem podnebju, se bodo neko#
lahko greli v oblekah, ki bodo imele vgra=-
Jene parne grelce. Nov ameritki patent je
cbleka, stkana iz nepremotljivega materi-
&la, azbesta in steklenih vlaken, ki ima v
evem Zepu na prsih vdelan parni ogreva-
ec na bencin, petrolej ali alkohol. Ogreva-
lec ima 4 viigalnike, ki vsak zase proiz-
Vajajo paro v svojem lastnem rezervoarju.

a te rezervoarje so prikljutene cevi, ki
dovajajo toplo paro v vse dele obleke.

NAJDALJSA LADJA

Britanski oceanski parnik sQueen El-
zabeth« je dobil konkurenta, in to na reki
Ohio v ZdruZenih drZzavah Amerike. Ta
konkurent je vladilee sEtna Louisvilles, ki
meri, spoien z 8 3lepi, 390 metrov, medtem
ko je dol?ina najvedjega britanskega par=
nika 343,5 metrov.
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le o dveh prebivalkah Kremlja, Gre
2a Zeni tistih dveh mo2, ki jmata trenutno v Sovjetsk
zvezi najveéji vpliv in najveéjo oblast, V mislih imamo
He.eno, zeno Georgija Malenkova, in Pavlino, Zeno
lotova, 'V Stalinovi eri je bila Pavlina Molotova
%en1 zunanjega ministra sredidée vseh boljiih, prire-

Mo-
kot

: H'eleun hﬁiénkova, kot operna pevka

A se nekaj jé presenetilp opazovalqe.:l:
ozadja je naglo stopal v politiéno ospredje

dotlej v Inozemstvu $lrilm krogom' bolj’

malg znanl Nikita S. Hrustev, »Pravdac ga
je v hierarhi¢ni lestvici postavljala vedno
vile, dokler ni odrini] celo samega Molo-
tova in se usidral na drugem mesta takoj
za Malenkovim. O njegovem naglem napre-
dovanju so wugibali vsemogoée, posebro
ge, ker Hruilev v preteklosti nl imel takih
usipehov, da bl bllg tako zaupanje razum~
ljlvo.

Zakaj je sedaj prislo do take spremembe
in kaj je dvignilo Hrudteva tako visoko?
Ljudje in &asopisl po vsem svetu so ugiball
vse mogote, vendar v prvem trenutku nihée
nl znal utemeljiti tega Hruitevega vzpona
tako, da bi bilo prepridljivo. Tedaj pa je
svet odkrll naslednje: kremeljska »prva
gospas se je pisala, preden se je poroéila
2z Malenkovom, Helena Hruiteva, je torej
sestra Nikite S. Hruidéeva. V tem grmu tiél
morda zajec Hruidevega tako lzrednega na*
predovanja,

Povsod so mu bili za petami, s

8§ PIASTR

TEDNIK
»SLOVENSKEGA
POROCEVALCA«

Cena 15 din

trahovali so ga, sprejemal je grozilna pisma,

po telefonu so mu mepoznani zabifevali, naj moléi, laskali so mu in ponujali
denar — wvendar ni odnehal. Se naprej je pritiskal kljuke raznih uradov, si

mukoma utiral pot do ministrov,

do predsednika vlade, razgovarjal se je

s predstavniki raznih politiénih skupin, a vse brez haska. Na posluh, ki ga
je pricakoval, ni naletel. Ali so mu obratali hrbet z »dobronamernime opo-
zorilom, da je zanj bolje, &e moléi, ali pa so mu ni¢ manj »dobronamernos
svetovali, naj ne obtofuje tako na $iroko, marveé naj raje njim preda gradivo
zoper njihove politiéne nasprotnike. Vsi pa so bili sumljivo prizadevni, da

bi sami pregledali njegovo gradivo

, da bi dobili v roke vse mogofe fotokopije

ter leta in leta skrbno zbirane prepise, da bi ssami stvar ruzdistilie,
Na3el pa se je mekdo, ki mu je svetoval, naj preda vso afero javnosti na
vpogled, naj napife knjigo. In Jacques Despuech je to tudi storil. Napisal je

knjigo »LE TRAFIC DE PIASTRESk,

Franciji ni enakega.

Javnost je sprva onemela, potem pa se
je dvignil splofen krik ogorcenja. Vlada
René Mayerja je bila prisiliena- zniZati
kurs piastra, parlament je postavil na noge
posebno komisijo, ki naj bi raziskala ob-
toibe, podane v knjlgi biviega nameifenca
deviznega urada v Saigonu, ki .so se ga
od tamkaj znebili, ker je preveé zvedel in
ge veé videl.

. In nato se je zadel razplet tega klob&i&a
veriZniitva, kraje, tihotapstva, korupeije,
klobgiéa, v katerega je zapleteno tisofe in
tisote majhnih, nepoznanih, in zopet stu
in sto veijih, poznanih veriinikov, urad-
nikov, poslancev in wplivnih politikov,
menda tudi ministrov, od kerziskih tolo-
vajev do francoskih uradnikov, od baninih
direktorjev do obveSZevalnih oficirjev, od
uvoznikov in izvoznikov vse do vietnam-
skega cesarja Bao Daja.

L ]
Zarodek velikega
skandalq

Indokina je bila bogata in njena vsluta
~— piaster — je svojéus v Aziji nekaj ve-
ljala. Takrat, recimo leta 1930, se je za
piaster dobilo v Franciji 10 frankov. Toda
po letu 1945, po &tiriletni japonski okupa-
ciji in z njo povezanim izkoris€anjem, po
voini in vojnih pustofenjih, je od nekda-
nje vrednosti piastra ostala le senca. Pa
vendar, paritka vlada je veljavo indokitaj-
ske valute vseeno dvignila, predpisala kar
17 frankov kot protivrednost enemu pia-
stru, &eprav — kakor trdijo — je bil piaster

knjigo o $kandalu, ki mu wmenda v

vreden v resnici le 8 do 9 povojnih fran-
kov. Od kod ta ¢udna velikodusnost, kje
iskati vzroke tej nenavadni finanéni poli-
tiki francoske vlade?

Temu vpradanju za sedaj $e nih¢e ni bil
kos, nih¢e nanj ni mogel ali pa ni hotel
odgovoriti, vendar tudi nihée ni mogel nit
poskusal oporekati trditvi, da je treba
iskati vzroke temu pri mogoénih franco-

Na tiso¢e Indokitajcev preiivi svoje Zivijenje na rekah. Tam jedo ,spijo in lovijo

Sernzacionaloa
Kuj ga
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Klopgi¢ veriZaisStva
od m:n:strov do ce-
sarja Bao Baja ...

skih druzbah v Indokini. Te so si namred
med vojno — japonski okupator je pustil,
da so nemoteno delale naprej, saj so delale
tudi zanj — nabrale velika premozenja v
piastrih, ki jih seve takrat niso mogle pre-
saditi v francoske franke. Da pa so jih
potem laZe prenesle v valuto metropole, da
so za vsak piaster (vreden v resnici le 8
do 9 frankov) dobile navrh e 8 do 9 fran-
kov iz drzavne blagajne, je poskrbel njihov
vpliv.

Tu je torej zarodek tega velikega Skan-
dala, vendar le zacfetek in fe zdalet ne
konee. Kajti od tega dne so zedeli delovail
domisleki, zveze, kanali, intervencije, od
tegz dne so se »majhnime« in svelikim« ve-
riznikoma odprla vraia lahkega zasluika.
Zacel se je lov za piastri.

(Nadaljevanje na 3. strani)

ribe — tam se rodijo in umirajo.

RAZBURJERNJE OB
kobaltovi bombi

Razburljivi politiéni dogodkj zadnjih dmi
so potisnili v ozadje zanimanje za prizade-
vanje Velike Britanije, da bi na podroéju
atomskega oroja dohitela Ameriko, V okto-
bru so hoteli Anglezi v Avstraliji preizkusiti
tako imenovano kobaltove bombo, pa e i
znano, ée 80 jo res preizkusill, V tej zvezi
je pridlo y javnost ime avstralskega razisko-
valca pa podro¢ju atomske energije prof,
Oliphanta,

GORDIJS!&I DBZEL
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Dulles, Bidault in

Eden se zraman trudi jo,

da bi ga prervezali .

Vest, da peljejo Angle?i v Avstralijo ko-
baltovo bombo, je razburila avstralsko jav-
nost. V &asu, ko naleti vsako novo letalisée
za reaktivna letala na. proteste civilrega
prebivalstva in ko spravljajo ljudje vsak
poskus z novim atomskim oroZjem v zvezo
z motnjamj v o.raéju in z raznimi nenormal-
nmj vremenskimi pojavi, ni ¢éudro, da so
bili tudi prebivalci Avstralije silno razbur-
jerd, ko so zvedeli, da nameravajo Angleii
na avstralskih tleh preizkusiti kobaltovo
bomibo. Celo angledki laburisti so izkoristili
to priloZnost, da so nastopili proti vliadj. Ker
pa se ob mnogih ameriskih atomskih poskusih
v Nevadi ni pripetila nobena nesreca, g¢
tudi prebivalcem mnogo veéjega avstralskega
puicavskega podroéja ni treba baii, da bi se
jim kaj zgodilo, Toda ljud)e so v nasih éasih
razburljivi in kdo bi se éudil Avstralcem,
da so se ustrasili vesti o covi alomskj bombl.

Prof. Oliphant je blizu trideset let delal
na podroéju jedrske fizike v Angliji jn se
uvrstil med vodilne znansivenike te stroke.
Med vojno je bil med redkimi angleskimj
strokovnjaki, ki sc sodelovall pr, prouteva-
nju atomske energije v Ameriki. Profesor
Oljphant je bil tudi med argleskimi strokov-
njaki, ki so po opustosenju v Hirosimi
atomsko orozje odklonili, Leta 1950 se je
dokonéno yrnil vy svojo domovino, da bi se
posveti] omejjtvi atomskih raziskay na upo-
rabo atomske energije v miroljubne namene:
Naéin, kako so leta 1946 v odboru za atom-
sko grergijo v OZI’' obravnavalli vprasanje
atomskega orozja, se mu je kot sodelujodemu
delegatu zdel skrajno nezadovoljiv. Kakor
mnogi drugi strokovnjaki na podrodju jedr-
ske fizike, tudi prof. Oliphant meni, da bo
morala prei ali slej zmagati misel, da je
treba atomsko oroije za vselej izloéiti iz
oborofevanja. Po njegovem mnenju bi bila
atomska ‘vojna moraini zloéjn rad élove-
stvom,

Ni de znano, ali je utemeljena njegova in
domneva njegovega mlajéega kolega Messela
iz Sydneya, da obsega program bliZnjih an-
gleskih poskusov z atomskim oroZjem tudi
kobaltovo bombo. Ves svet govori o angledki
atomski politiki in o teh poskusih, e preden
so se zadell, Ce bi Churchill nekega dne iz-
javil, da se Velika Britanija odpoveduje ko-
baltovi bombi, s katero bi v nasprotju z vo-
dikovo ne imela ne tinanénih ne ‘tehniénih
tefav, bi utegnilo to sproiti Zivahno raz-
pravo o atomskem oroZju.

Zivlienje morskih Zelv

Ljudje menijo, da Zivi orjaska morska
%elva nekaj sto let. Strokovnjaki pa, ki se
ukvarjajo s proutevaniem morskih prebi-
valcev vse svoje Zivljenje, pravijo, da
nih&e ne ve natanéno, kako dolgo Zivi mor-
ska Zelva. Mnogi znaki kaZejo, da je nji-
hova Zivijenjska doba skoraj enaka po-
vpreéni Zivijenjski dobi &loveka, to je 63
let. Res pa je, da nekatere suhozemne Zel-
ve dosefejo tudi 150 let. Ljudje pogosto
povezujejo obseg teh Zivali z njihovo sta-
rostjo. To pa ni tofno. Deset let stara mor-
ska Zelva je lahko dolga 1.30 m, lahko pa
je tudi pri 4 in pol letih teZka do 40 kg.

Strokovnjaki pravijo, da prav tako ni
todna trditev, da kit doseze 100 let. Mnogo
verjetneje je, da kit ne more doZiveti ve&
kot 50 let. Med morske veterane itejejo tu-
di Isevernoameriéko jeguljo, ki doseZe do
60 let.

Tudi temu pravijo kobaltava bomba, le
da nl namenjena mnoZiénemu ubljanju
Ijudi, ampak zdravljenju. Po prvih uspe-
hih zdravljenja raka z radioaktivnim ko-
baltom so izdelali prvo serijo aparatov in
Jo razposlali na preizkuinjo vsem veélim
klinikam po svetu. Pokazalo se je, da so
stroiki mnogo niZji kot pri radiju, sajl je
radio kobalt odpadek pri izdelavi atom=
ske bombe. Ironija! Z glavnim izdelkom
pbijajo ljudl, = odpadki pa jih zdravijo!



$reéanje v Parizu

Ceprav je Varnostnl svet Ze drugié raz-
pravljal o sovjetski zahtevi, naj se za STO
imenuje guverner, in razpravo spet odlofil
za nekaj dni, je bil vendarle Pariz srediile
diplomatske dejavnosti.

Francoska diplomacija se je to pot spet
pojavila v vlogi »posredovaleas. Ta hip je
de tefko oceniti njeno vlogo, vendar se
lahko vsaj nadejemo, da njeni sposredo-
valni predlogi« ne bodo toliko v ¥kodo
Jugoslavifi, kakor sta bila v novej¥ zgo-
dovini vsaj dva: predlog o meji med Ju-
goslavijo in Italijo na mirovni konferenci
in zloglasna »tristranska izjava« iz leta
J948 ...

Francoskj zunanji minister Georges Bi-
dault mastopa sedaj kot posrednik med
staliiéem angledke in amerifke vlade, ki
je zajeto v znani izjavi Salisbury-Dulles
z dne 8. oktobra, se pravi o izjavi, ki daje
moéno potuho italijanskim imperialistiéno-
iredentistiénim zahtevam, in jugoslovan-
skim protestom ter predlogom za reditev
triafke krize. Skoraj istodasno sta bila v
avdienci pri Bidaultu jugoslovanski driav-
ni sekretar Koda Popovié in {talijanski
premier Pella. Medtem ko je Popovié po
sestanku z Bidaultom izrazil preprianje,
da bo v kratkem priflo do konference o
triaikem vprafanju, je Pellg s svojimi
{zjavami v Parizu znova pokazal nadutost
{talijanske vlade: njegove besede, ¢e¥ da
»je vsaka reditev, ki bi se nanafala samo
na cono »Ax, za Italijo le zadasnac, kaZejo,
da je Italijanska vlada proti konferenci
petih in da hole s pritiskom wveljaviti
svoje zahteve, zlasti ker se Suti »moéna«
po nepremifljeni izjavi lorda Salisburyja
#n Dulesa.

Pellove zahteve, priti na takino konfe-
renco le kot »enak Jugoslaviji«, kaZejong
megalomanijo rimskih politikov, kakor so
na drugi strani njegove protijugoslovanske
zjave, éed da je Jugoslavija »antiklerikal-
fo driavae preradunane na propegandni
efekt pri tistih krogih, ki snujejo »kato-
lifko strategijoe driavah kot so Italija,
Portugaiska in .é):anija... Vendar je wvi-
deti, da so rimski poskusni baloni le neko-
liko uplahneli (o tem govorijo tudi Pellove
izjave v Milanu) predvsem, ker je prisla
iz Washingtona vest, da je tudi Dulles na-
klonjen konferenci petih, in je Eden »
Spodnji zbornici poudaril, da sbo likvidi-
ranje trZfaike afere trajalo mesece in ne
le nekaj dni.«

V Rimu se najbolj bojijo, da bi na kon-
ferenei prodr] nadrt o sevropeizacific Tr-
stae; tg naért se je te dni pojavil v Parizu
in po njemu naj bi trfafko luko upravljale
tiste drfave, ki so ob mnjej meposredno
zainteresirane. V tej zvezi omenjajo zlasti
bli¥njj obisk Kofe Popovifa na Dunaju,
kijer se bodo v tej ali drugi obliki gotove
dotaknili tudi — trZa¥kega vprafanja.

Doslej sicer sposredovalece Bidault ni
objavil nobenega novega nadérta; francosko
¢asopisje pa je pisalo, da ima francoski
zunanji minister v mislih prediog, ki so
ga 2e 1. 1949 predlagale ZDA, katerega pa
je De Gasperi zavrnil, ker je hotel, da bi
obveljale »tripartitna deklaracijac. Ta na-
ért predvideva za Jugoslavijo meugodno
refitev: razdelitey STO na Italijo in Jugo-
slavija s tem, da bi Jugoslavija imela dolo-
¢ene pravice v triafki luki, nadalje korek-
turo meje v smislu narodnostnega malela
in zegotovila o za¥diti manjdine, ..

Konferenca o Trstu se bo najbrZ ukvar-
jala tudi s tem sposredovalnime predlo-
gom, vendar ne bo mogla — & bo pra-
vilno pripravijena in bo imela postene
nemene — mimo §tevilnih jugoslovan-
skih predlogov, ki jih je nasa vlada
postavljalg vsa leta, odkar traja triaika
kriza. Na vsak na&in pa mora bitj ta kon-
ferenca res namenjena razpravi o trial-
fkem wvprafanju, nikakor pa ne sme biti
zgolj nekaka formalnost, s pomodjo katere
naj bi se wuveljavili zlonamerni nadrti,
ki so v $kodo jugoslovanskim drZfapnim
in narodnim interesom!

lzdajw énsopisno-zaloznidko podjetje SZDL »NAS
TISKe. Odgovorni urednik dr. Dufan Savnik.
liska tiskarna sSlovenskega porotevalcas v
Linbljanl. Urednlitvo: Ljubljana, Tomdifeva
ulica 7, telefoni: 23.522, 23.528, 23.324, 23-325 in
23-526 (interna dtevilka 33). Uprava, naroéninski
in oglasni oddelek: Ljubljana, Pasaia nebotid-
nika, telefon 20-281
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formovcel, ki v svojem tisku objavijajo imena Triatamov, ki so proti Italiji. Listo
ljudi, »ki jih bo treba po prihodu Italije ofistitix, so sestavili tudj iredentisti in
Jo hramj triaski fupan Bartoli. Za de nunciranje in izjave, da so se pripravijeni
boriti proti jugoslovanski armadi, so dobili kominformovc] javme pohvale v itali-
Janskem tisku. Socialnl demokrati, ki so pred éasom izstopilj iz obtinskega odbo-
v sedanjem treputku
solidarnostn — dofim so preje jzstopili zato, da bi imeli wbolj proste roke pri vode-

ra, so se ta teden zopet vrnili, da bi
nju socialisti¢ne politikex

Poveljnlk  anglo-ameri.
fke cone Triadkega ozem~
1ja general Winterton je
zopet ugodil jredentistom
in izdal ukaz o odstranitvi
vseh jugoslovanskih parol,
ki so jih Slovenci in pro-
tlaneksionisti napisali na
zidove in ceste ter tako
izrazilj svoj protest proti
izrotitvi cone nAg Italijl.
Hkrati je obéinskim odbo-
rom tudi ukazal, da mo-
rajo obéinski uradniki, ki
lahko zahtevajo zastito
policije, nadomestiti pre-
Eriane in odsiranjene ita=
lijanske napise po vaseh
in ulicah, Policija pa je
snela tudi nekaj sloven-
skih zastav, ki so jih Slo-
venci izobesili po vaseh,
da bi tako $e bolj pouda-
rill svojo zahtevo, Na
Optinah pa Je policija od-
stranila venec z drevesa,
na katerega so nacistl
obesili antifasistko Roza-
lijo Kocjanovo,

Poleg generala Winter-
tona nudijo vso pomod
iredentistom tudi komin-

puirdili nacionalno

W% ki o A govering
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MORGOLIJA
med ZSSR in Kitajsko

Smrt predsedniks mongolske republike
Bumacerde je opozorila svet na driavo, ki
meji na Sovjetsko zvezo in Kitajsko,

Ob zafetku stoletja so bile te ogromne
pokrajine — enako kot Tibet in Sinkiang
— pod kitajsko oblastjo, éesar pa Mongoli
niso radi prenasali. To ponosno ljudstvo 3e
ni pozabilo svoje zgodovine in éasov, ko so
Mongolj imeli pod svojim nadzorstvom wve-
lik del sveta. Po prvi svetovni vojnj so se
otresli Kitajcev in si jzbojevall nekakino
neodvisnost,

Leta 1921 je Rdeéa armada pomagala mone
golski nacionalni vladi, da se je znebila ba-
rona Ungern-Sternberga in njegovih japon-
skih svetovalcev, S tem so postali odnosi
med Mongolijo in Sovjetsko zvezo veé¢ kot
prisréni. Ungern-Sternberg pa se je postavil
na &elo gibanja proti Rusom in Kitajcem.
DezZelag se je spremenila v prizoriie mon-
golske revolucije, ki je obrafunala s tradi-
cionalnimi ustanovami, Dasi so Rusi pre-
skrbeli Mongolom nekakino notranjo ne-
odvisnost, je Mongolija navzven v popolni
sovjetski odvisnosti. To 2e-od nekdaj zbuja
slabo kri pri Kitajeth.

V avgustu 1945,
‘opremljena 2z najmodernejfim sovjetskim
oroZjem, napovedala vojno Japoncem in se
je udele?ila na kitajski fronti, Naslednje
leto je Moskva dosegla, da so tudl Kitajel
priznali popolno neodvisnost Mongolije, To
je sankcioniral plebiscit, ki se ga je udeleZilo
900.000 prebivalcev, Urga, stara prestolnica,
se je zdaj preimenovala v Ulan-Bator., Vlada
e sklenila pogodbo o medsebojnl pomod{ s

vietsko zvezo in Rusy so kaj kmalu po-
slali v Mongolijo svoje »instruktorje in tehs
nikex. Ti so tu pri¢eli graditi Zole, iskatl
rudna bogastva, zlasti premog in zlato, in
spreminjati puddave v rodovitno =zemMo.
Ulan-Bator pa so seveda pevezali s svojim
prometnim omreZjem, Staro mongolsko pi-
savo pa so zamenjali s cirilico,

V Moskvi so kaj kmalu odkrili mongolske
sposobnosti, Skrbell so za to, da se je mri-
nja prot{ Kitajcem &e povedala, kajtl Kitajel
so v resnicl zapustili v Mongoliji zoprne
spomine, Vmes pa se jJe neka) zgodilo: v
Kitajski je pridel na oblast Mao Ce Tung.
Potrebno je bilo nekaj ukreniti, da sta nasll
Mongolija In Kitajska pot k izboljdamju
medseboinih odnosov. V avgustu 1952, si je

je mongolsky vojska, -

kitajski ministrski predsednilx Cu En Lal
prizadeval dosedj sporazum z mongolskim
predsednikom Cedenbalom, sporazum pa se-
veda nista sklenila ne v Pekingu, ne v Ulan
Batorju, paé pa v Moskvi, Po dolgem raz-
govoru so se Ze morali kaj dogovoriti, kajti
¢ez mesec je Cedenbal odpotoval v Peking
kot vodja mongolske delegacije, in v Pekingu
so ga sprejel] z velikimj éastmi. Lanj okto-
bra so sklenili pogodbo, ki doloda »gospo-
darsko in kultummo« sodelovanje Kitajske in
Mongolije,

Cepray so s| Rusi prizadevall uveljaviti
to pogodbo, se vendarle lahko pripeti, da se
bo obrnila v njihovo &kods, Kakor kade
problem Tibeta, teZi' sedanja Kitajska za
tem, da dobi svojo oblast tudi v nekitajskih
krajih, ki so nekoé bili de] »slavnega cesar-
stvae. Pod »slavno cesarstvoe sodj tudi
Mongolija, To kaZe, da nj izkljudeno, da se
bo zaostril boj za wvpliv v Mongoliji: v tej
telom] se bosta znadla drug proti drugemu
dva prijatelja; Sovjetska zveza In Mao Ce
Tungova Kitajska, ©

Petminutna terjatev

Prvega movembra je minilo deset let od
slovesne obljube vlade ZSSR, da bo po kon-
¢ani drugi svetovnj vojni Avstirija popolno-
my svobodna in neodvisna driava, Avstrij-
ski driavniki so Ze veckrat zahtevalj izpol-
nitev fe obljube, zveza avstrijskih delavskih
strokovnih organizaci) pa je takoj po 1, no-
vembru odredila v vseh podjetjih in ustano-
vah petminutni prestanek dela v znamenje
te stare terjatve. Pet minut so poéivalj tudli
delavci v podjetjih USIA (Uprava sovjetske
imovine v Avstrifi) in v nekem vetjem ta-
kem podjetju se je zgodilo, da se je visjl
sovjetskj oficir zelo ¢udil, zaka) delavel fe
nekaj minut poéivajo. Ko so mu povedall
vzrok, se je zasmejal ter dejal: sSmeSna za-
deva, Za izpolnitev nagih obljub tudi de-
setletna terjatev me zadostuje. Ce bi za vsa-
ko leto stavkall vsaj eno minuto, bl e ne-
kako razumel, petminutna terjatev pa je ne-
umnosta,

100, ndaree¢?

All je kaj novega na Koreji, v deZeli ju-
tranje sveZine, na Japonskem, v deZeli vzha-
jajotega sonca?

Alf so vse reforme, ki so jih na tem oto-
Skem cesarstvu izvedli v prvih let.h amerjike
okupacije, samo sludajna epizoda, le zafasen
spomenik Jestletni amerifkl okupaciji — sredi
éeSnjevega sveta in krizantem? Al je
pacifistiéna klavzula, prepoved, da se Japon-
ska ne sme oboroZevati, ki so jo vnesli celo
v svojo ustavo, korak razaj za Japonsko,
njeno kulturo in njen razvoj?

Toda, ali se &asi ne spreminjajo in mi z'

njim{ — bi se lahko vpradall, Ali ni ta lat.n.
ski izrek prav v tem primeru ra mestu, All

niso Ameriéani v zadnjem é&asu prisli na dan -

s predlogom, da bi se morala japon. vojaska
sila podvojiti, in sicer od 100.000 na 200.000?
In ali ni paradoksalno, da so bilj prav Ame-
riéani tisti, ki so svojéas ra Japonskem pre-
povedall vse viteike igre, vse srednjeveike
turnirje, in celo v Ameriki tako popularno
igro kot je baseball, da se ne bi pri Japoncih
spet vzbudi]l militaristiéni duh? Tisti dub, ki
bi ga zdaj za vsako ceno radi obnovilj. Ali se
zgodovina ne poravlja, éasi pa spreminjajo?

Stara Japonska se je zrudila pod udarci
amerifk:h armad in v prvih letih po voini je
kazalo, da je bil ta udarec 100-odstoten. Alj
se bo zdaj s postopnim oboroZevanjem Ziv-
ljenje na Japonskem spet vrnilo v stari tir?
Ali so bile vse dosedarje reforme Je sluéajna
epizoda — pa nié veld?

Pe: ziiski 8ah deli posestva

Od svofih velikih posestev v severrem in
zzhodnem delu Perzije je perzijski Sah raz-
delil 13.800ha 1600 malim kmetom. S (o
razdelitvijo Jje hotel dokazati, da bo nova
perzijska viada res jzvedia 7e davno obljub-
Ijeno agrarno reformo, Razdelitev zemijis¢
perzijskega dvora pa nj dobrodelna akcija,
temveé je v najtesne}di zvezi z novo dode-
litvijo ameridke podpore, kajti ta podpora
je bila dodeljena ob pogoju, da bodo od nje
750.000 dolarjev wuporabili za graditev sta-
novanj, gospodarskih poslopi] in tudi 3ol v
tistih vaseh, ki so nastale, odkar se v Per-
ziji izvaja agrarna reforma. Amerifani so
vse perzijske obljube o agrarni reformi vze-
lj za resniéne in ko so dodelilj sedanjo po-
moé, so bili menda Ze prepritani, da so
novi lastniki driavnih zemljis¢ Ze prebival-
vl cellh vasi. Perzijski $ah je sicer Je raz-
delil lani okoll 8600 dvorskih zemlji3¢, po-
tem pa je bila i3 razdelitev ustavljena in se
sedaj piSe na rovad odstavljenega in obto-
ZFenega biviega predsednika vlade dr. Mo~
sadika,

( TEDENSKI PREGLED |

PARIZ, 30. okt. — Pred odhodom v
domovino je drZav. sekretar za zu-
nanje zadeve Kola Popovi¢ govo-
ril po paridkem radiju o sedanjem
poloZaju okrog Trsta. ;

PARIZ, 30. okt. — Sef skupnega &ta-
ba ameriskih oboroZenih sil admi-
ral Radford je pri%el na obisk v
Evropo. Med drugimi kraji je ob-
iskal tudi Berlin. L

PARIZ, 31. okt. — Italijanski mini-
strski predsednik Pella, ki je bil
sprejet pri francoskem zunanjem
ministru Bidaulfu, je dal za &aso-
pisje skrajno iredentisti¢no izjavo,
s katero spravlja v nevarnost skli-
canje konference o I vpra-
ganju.

ZDRUZENI NARODI, 2. nov. —
Varnostni svet je sprejel griki
predlog, da se razprava o trzaskem
prasanju odloZl do 23. nov,

KARACI, 2. nov, — Pakistanska usta-
vodajna skup3fina je sklenila, da
bo Pakistan republika z imenom
sIslamska republika Pakistane.

MOSKVA, 3. nov. — Sovietska vlada
je odgovorila na povabilo treh za-
hodnih velesil, naj se udeleZi kon-
ference zunanjih ministrov &tirih

L velesil v Luganu. Odgovor je Od-J

klonilen.

’/ / ZAHTEVAJTE »REDIN» v VSEH TRGOVINAH -

A GLEJTE-GUD

Vineent Auriol
ne bo vet predsednikoval

Cetrta francoska
republika voli dr-
Zavnega predsed-
nika za sedem let
in ker je sedanji,
njen prvi predsed-
nik Vincent Auriol
izjavil, da mnole
vnovid kandidirati,
je iskanje njego-
vega naslednika v
ospredju franco-
skega politicnega
Zivljenja. To iskanje je mirno in obzirno,
kajti v Franciji pri vsej Zivahnosti poli-
ti¢nega Zivljenja me marajo za driavnega
predsednika politika, ki bi bil na enem
javnem shodu priporoden, na drugem pa
od glave do pet prerefetan in morda tudi
zavrnjen. DrZavni predsednik naj bi bil
nad strankami in zato so pri njegovi iz-
volitvi strankarski interesi v ozadju.

Tako je bilo tudi pri izvolitvi Vincenta
Auriola 16. januarja 1947, ko je bilo po-
litidno ozralje Se polno vnetljivih snovi
po komaj konfanem wustavmem boju. V
tem boju so socialisti zahtevali vedjo oblast
parlamenta in sprva tudi odpravo driav-
nega predsednidkega urada. Po kompro=-
misu je predsedniiki urad sicer ostal, pre=-
pudtene pa so mu bile samo reprezenta=
tivne funkcije. Prej na primer je pred-
sednik novega predsednika ministrskega
sveta imenoval, zdaj pa ga samo Je ilde
in predlaga. In v taki situaciji je bil Ze
pri prvem glasovanju z absolutno vefino
v parlamentu in senatu izvoljen socialist
Vincent Auriol, ker je bila vedina parla-
mentarcev prepridana, da bo s svojim
osebnim wvplivom wved dosegel kot pa s
predsednifko oblastjo. To je bilo izkazano
pri refevanju mnogih polititnih proble~
mov, zlasti pa pri rekordnem $tevilu
vladnih kriz, kajti V. Auriol dobro po-
2na vse stare francoske politke kot svoje
vrstnike iz parlamenta, mlajfe pa iz upor-
nifkega gibanja ter dobro ve, kje je po<
trebna obzirnost in kje odloénost.

Po eni verziji Vincent Auriol, ki je
star 69 let, nofe ved kandidirati zaradi
starosti, po drugi pa samo zato, da druga
sedemletka njegovega predsednikovanja
ne bi zamralila uspehov prve. Na taka
ugibanla Vincent Auriol ne odgovarja,
omenja pa velkrat, da se veseli bivanja
v svoji mali vili v Marlyju pri Parizu,
kjer je telefon samo spodaj pri hi¥niku.
Telefonov in podobnih naprav predsednik
Auriol nima rad, ker je moral v elizejski
palaéi dneve in noi pri mikrofonu po-
sluéqti debate v parlamentu, da bi vedel,
kdaj bo spet treba iskati novega kandidata
za ministrskega predsednika. V Franciji
drZavni predsednik nima pokojnine, Auriol
pa bo dobival pokojnino iz pokojninskega
skl da parlamentarcev, ker platuje vanj
svdfe prispevke Ze od letq 1914, ko je bil
prvi¢ izvoljen.za poslanca. -tg

B R T e Y T W Y AT Ty
V prikhodnji stevillsi bomo
zaceli objavljati najbolj

napete dogodividine iz de-
lovanja podtaine diploma-
cije in vohunsiva,

Berite prihodnjié:

IZ NECBJAVLJENE
ZGODOVINE

LE DVAKRAT DNEVNO. V:HRAN]

GA DOBIM-
- KAR VIDNO
SE'REDIM !
DROGERIAH NA DEZEU
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»Prekleto,« je rekel Berey.
»In de enkrat, prekletol« Bila
sta na obalf in njun tovorni
voz je odhajal nekam proti od-
prtemu morju. V naglici sta
se skrila pod majhnim obokom
ob pristanifkem nasipu,

»Zdj se mi, da bt bilo naj-
bolje, da zlezeva fez,« je menil
Berey,

Tako sta tudi storila. Ni bilo
posebno teZko, saj je bi] tas
prikladen in tema popolna.

»Tam zgoraj bo gotovo ce-
sta,« je zamrmral Berey, ko
sta se za hip ustavila.

Potem se je vzpetina pred
njima prenehaly vzpenjati —
bila sta na vrhu, Slekla sta
teZki obleki. Zazeblo ju je, saj
je bilo jutro sveZe, Toda sonce
je Ze vzhajalo ng vzhodu. Za-
viekla sta se v grmovje in v
hipu zaspala,

Ob osmih ju je zbudila stra-
hovita eksplozija. Njihova pr-
va misel je bila, da je eksplo-
diral njun torpedo, toda o tem
nista hotela preved premiilja-
ti. Ko so glasovi potihnili, sta
spet zaspala.

Zbudila sta se okrog poldne,
oblekla svoji bluzi, srajei in
hlate in se splazila s kraja,
kjer sta spala. Lakota ju je
mutila, da jima je bilo Ze kar
neprijetno, ko sta lezla na
strmino, od koder bi lahko
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opazovala pristaniS®e. Takrat
se je pod njima raztegnila pa-
norama La Spezie. In prvi njun
pogled je zdrsnil na orjadko
ladjo, ki je stala nagnjena na
bok na plitvem dnu. »Bolza-
no« ge je potopil. Nujen zaklju-
tek te slike je bil: Causer je
vendarle uspel! Torej ni bil
njun eksploziv tisti, ki ju je ob
osmih zjutraj zbudil.

Zdaj sta potrebovala samo
potrpezljivost. V svojem skri-
valis&u bosta ostala do nodl. Se
bosta Ze potem pretolkla do
mesta, kjer je predviden sesta-
nek z M. T. S, M. Bilo jima je
jasno, da bosta morala preko-
raditi majhno delino in precej
lep kos ceste onstran planine.
Toda ko sta pritela misliti, sta
tudi vedela, da je ta razdalja
prevelika, da bi jo lahko pre-
8la med mrakom in 22,30 — &a-
som sestanka. Torej bo treba
ie prej na pot. Mogode bo v
zadnjih urah dneva %e kar var-
no in ne bosta mnogo tvegala,
&e se podata takrat na pot,

Ko je prifla njuna ura, sta
krenila. Presla sta del doline in
se pritela vzpenjatl v nasprot-
ni breg. Ko sta bila na vrhu,
sty se spet spustila proti mor-
ju, toda pot je bila skoraj ne-
prehodna in ko sta riislila, da
ne bosta mogla vel naprej, se
je pojavila pred njima ozka,
kozja steza — zadnja pot proti
svobodl.

»Zadnja
Berey,

etapa,s je dejal

»Tudi jaz tako upam,« mu je
odgovoril Lawrence,

vHalt!«

Z nosom skoraj pri zemlji sta
lezla s teZzavo po tistj ozki, mo-
gote ne ved kot 45 centimetrov
giroki kati, ki se je zvijala na-
vzdol, potem pa sta nenadoma
rrifla do majcene plodtadi, od
koder se je odprl pogled daled
navzdol. Mogofe samo nekaj
sto metrov pod njima je bila
skala, ki sta jo takoj spoziala.
Kra! — doloten za. sestanek z
M. T. S. M. Ostalo jima je Ze
dov(l] Sasa, da by presla to
razdaljo in tz ob*utek ju le
poZivel, Toda takrai fe njuna
steza izginila, Pred njima so
bile samo ostre #eri in za nji-
mi sirm prepad. Ve bo mogode
narrej!

Morala sta se wrnitl,

Bil je Ze mrak, ko je pred
njima zadonelo:

sHalt!«

sFreunde je odvrnil Berey
bolj preseneden kot prepladen.

»Soldato?«

»Si.«

sAvantile

Imela sta ved srefe kot pa-
meti.

Od takrat naprej ju srefa ni
zapustila. Prifla sta na kri?i-
&% in na novo pot, ki ju je vo-
dila okrog mesta sicer bolj na
dale&, toda zdelo se jima je, da
je bolj varna. Ob svitu sta se
skrila pod most ob cesti in za-
spala. Berey se je okrog dese-

LA SPEZIA

tih zbudi] In ugotovil, da sta
fe wvedno severozahodno od
mesta. Torej nista prisla po-
sebno daled Takrat sta se od-
lotila, da bo $e najbolje kre-
niti naravnost skozi mesto v
¢asu prvega mraka,

Naravnost skozi
La Spezio

Pozno popoldne sta sedelg v
majhnem gaju, nekaj sto me-
trov od prvih mesinih hi§ in
gledala nemike vojake, ki so
breali #ogo na majhni polja-
ni, Se preden so kontali s svo-
jo tekmo, sta se dvignila in
krenily naravnost proti mestu,

Bilo je laZe kot sta prvotno
mislila. To sploh ni bilo nig
posebnegal Na drugl strani
mesta je pot vodila spet v gri-
Ce,

Hodila sta. Zaspane italijan-
ske vasli so ostajale za njima
in potem je bil Ze velik dan,
da ni bilo ve# pametno hodit
naokrog. Toda zdaj sta bila
pogumng — samo malo sta po-
tivala in ob desetih krenila
naprej. Spet sta bila ob obali
in morje se je fudovito ble-
&¢alo na zahodu. Potem so po-
stala &loveika naselja bolj
gtevilna, toda %e vedno nista
vedela povsem tofno, kje sta,
Konéno je Berey ugotovil, da
je redica, ki jima je presekala
pot, Magro. Torej fe vedno ni-
sta bila vel kot 25 kilometrov
od La Spezie,

Partizani

Drugo jutro se je Lawrence
zbudil ob petih udarcih cer-
kvene ure v sosednji vasl
Most je bil porusen in morala
sta nq drugi breg. Toda kako?
Spet se jima je nasmehnila
sreta, V grmovju na obali je
bil &olmitek; srekviriralax sta
ga in se spustila v divje va-
love, Tok ju je zagrabil in po-
tegnil s seboj. Takrat sta za-
slifala od daleg klice. Nemski
strazarji so jima skuSali po-
vedati, da je to strogo »verbo-
tene«, Toda kaj sta mogla, vo-
da ju je nosilag in takoj nato
sta Ze izginila za ovinkom in
pristala ng drugem bregu.

. Pesalenje, pefadenje, peSa-
tenje,.. Se 25 kilometrov in
bila sta v mestecu Pietrasan-
ta. Toda to je bilo Ze drugega
dne zjutraj. Tam sta naletela
na skupino mladih Italijanov
in Berey ni vedel, kaj re¢i, ko
ga je eden med njimi vprasal,
od kod sta. Toda fe preden
sta mu odgovorila, je tisti, ki
je bil gotovo njihov vodja, po-
vedal, da so partizani in da sta
ona oditno angletka ali ame-
riska vojaka, ter da ju bodo z
veseljem prepeljali v svo)
glavni Stab,

Vedili so ju dobre tri kilo-
metre daled v grite nad me-
stom in se ustavili na jasicl
sredl gostega gozda.

sHej, Sefl« se je zaslifalo {zza
dreves,

»Hej, Causer!ls Je vzkliknil
Berey brez vsakega zatude-
nja *Vse v reduf«

Slutaj le hotel, da so vsi na-
letell na isto skupino partiza-
now in ko sta se Berey in Law-

rence okrepéala z dobro kurjo
juho in zalila iz zajetne ki-
jantarjce, jima je Causer pri-
povedoval svojo zgodbo:

»Zlezla sva torej na breg in
se skrila v neposredni blizini
valobrana. Kmalu zatem je del
mimo naju ribi¢; poklical sem
ga in povedal, da sva angleska
ujetnika in da potrebujeva po-
moéi. Svojega &olna nama si-
cer ni dal, toda obljubil nama
Je, da se bo takoj vrnil iz vasi
in da bo Ze dobil kaksno pre-
vozno sredstvo. Cakala sva.

Ob dolofeni uri je eksplodi-
ral najin eksploziv pod »Bol-
zanome«. Bila sva vesela kot e
nikoll. Dva ogromna stolpa
vode sta se dvignila na vsaki
strani orjaka in minuto zatem
80 bile #e vse ladje v pristani-
§tu v akelji. Zbrale so se okrog
»Bolzanae, ki se je najprej na-
gnil na stran, potem pa posta-
vil na nos tako, da so pogledali
vijaki iz vode,

Emalu se je vrnil najin ri-
bi&. V bliZini je ustavil majhno
barko na vesla, vkreala sva se
med vnetim pripovedovaniem,
kako sovra?i Nemce. — Nobe-
nega denarja ni hotel sprejetl.

Zelo potasi sva veslala proti
koncu valobrana, kjer so se
zbirale ribifke ladje. Bila sva
samo v spodniem perilu in zato
8e kar podobna ribidem. Tam
sva prebila dan, proti veleru
pa so prifele ladie odhajati
Tudi midva sva odrinila. Kre-
nila sva proti jugu in veslala
na vso moé, feprav sva bila
podteno utrujena, Hotela sva
priti na Korziko, ki je bila
oddaljena morda 150 kilomet-
rov. Minila je nod in nastopllo
je oblatno jutro, Nad nama so

nekajkrat preletela letala —
nasa in neméka — pa se ni
nobeno zmenilo za naju.
Zmanjkalo je vode, usta so bila
suha in zaradi oblanosti sva
takoj izgubila orientacijo. Ta=
krat pa se je pred nama poja=
vila zemlja — na Zalost Italija.
Bila sva razotarana toda pre=
ostajalo nama ni drugega, kot
da se podava na obalo in po=
izkusiva tam svojo srefo. Ko
sva se izkrecala, sva naletela
na detka, ki nama je povedal,
da sva v vasi Forti di Marni,
kar mi je pokazalo, da sva
komaj 60 kilometrov dalet od
La Spezie, Kako dale¢ na jugu
je Se bojna &rtal
Isti fant naju je odpeljal
domov, kjer so nama pripra«
vili sijajno kosilo. Zenske so
bile nadvse prijazne, toda
mo#je so se upirali, da bi osta=
la pri njih. Nemei bodo zve-
dell in vse postrelili. Vendar
s0 nama le dali staro civilno
obleko, zavila sva uniformi v
cule in krenila za vodifem
proti gozdovom, da bl prisla
do partizanov.c
Tako se je njuna zgodba
kontala; zdaj so bili vsi sku=
paj in olividno na varnem.
est tednov so bili s partl=-
zani in marsikaj dofiveli. Za=
nimivo je, da so pribe?ali k
njim dezerterji iz 10. italijan=
ske podmornifke flotilje in
pripovedovall, da so po tisf
noti najli v blizini sBolzana«
na obali tkarje za rezanje Zice
in da s0 napadalce — pobill.
Lahko si mislite, kako so se
nadi smrivie zabavall na ra=
fun italljanskih sjunakove. |
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te ui KTAVE, najbopa
vsaj kravji V4 vonec

Pred mesec| je novi vrhovni sekretar CK
Bovijetske zveze Nikita Hrusdtev obljubil, da
se bodo Zivljenjske razmere v ZSSR v pri-
hodnjih letih zelo izboljdale, V svojem go-
voru je med drugim tudi navedel, da bo
ime] sovjetski kmet Ze prihodnje leto naj-
manj eno kravo v svojem hievu, pozneje pa
da si bo lahko wvsak dan skuhal v svojem
loncu kokos, ker se bo perutninstvo po no-
vem sovietskem naértu zelo razvilo.

Nedavno pa je lepe obljube Hrudfeva
moéno omejil minister za trgovino Mikojan,
ki je v svojem dolgem govoru navedel, da
bodo mogly datj v prihodnjem letu na trii-
#%e samo potroénidke predmete v vredno-
sti 32 milijard rubljev ter da bo treba é&a-
kati na veliko povedanje kmetijske proiz-
vodnje najimanj %e eno leto, dokler tudi ma-
le kmetije ne bodo imele iz tistih 32 mili-
jard dovolj sredstev za svojo modernizacijo.
Dvaintrideset milijard je visoka 3tevilka, &e
Pa upostévamo, da ima ZSSR okolj 206 mi-
lijonov prebivalcev, potem vidimo, da pri-
de na ysakega prebivalca na leto samo 160
rubliev ali okoli 13 rubljev na mesec, za-
radi Zesar sovjetski kmet ne bo mogel ku-
pit; krave, ne bo mogel povedati rejo kokodi
ter bo imel v svojem hlevu kvedjemu 3e
kravii zvomec, ki mu je ostal od nekdanjih
tasov. Ze takrat, ko je Hrudlev napovedal
veliko blaginjo, so nekateri listi priobéevali
sliko, ki kaZe okrajnega inipektorja, ko go-
vori kmetom v vasi: »Ceprav fe nimad kra-
ve, a kadar pride kaka viija indpekeija v
vas, takrat skrbi, da se bo v tvojem hlevu
oglasil kravii zvonec.«

Pri odpadnem blagu morad biti v So-
vietski zveri previden. Neki dispeder v
Talliny, ki je posloval v imenu driave, pa
tudi na svoj rafun, se ie odpeljal po Stali-
novi smrti v Leningrad in poceni nakupil
kopico gramofonskih plodé, na katerih je
bila posneta Stalinova himna. Domiselni
moak je dal iz ploit napraviti vsakovrstne
gumbe, Mnogo gumbov! Toda namesto da
bi ga proglasili za stahanovea v izdelavi
gumbov, so ga pesiali za 22 let v jefo.

PoARAGVAIJI

(Dezivliaii v iuzncameridkem pragosdu)

Aragvaja je 2620 km dolga velere-
ka v Braziliji. Nas rojak Tibor Sekel]j
takole opisuje potovanje po nji:

Nebo je plamenelo v jutranjem Zaru In
svez veterc je vel preko nadega taborisica.
Iz bliZnjegs gozda se je oglalalo Zvrgolenje
neétetih ptic in razveseljevalo novi dan,
Zdaj pa zdaj je zarjul jaguar, najbolj kr~
voloéna zver v teh krajih; hkratl so se ogla-
3ale druge #ivall, ki jih pa po glasu nisem
mogel spoznatl.

Vstal sem podasi in se tihotapil protl
gozdu, da ne bi prestradil ptle, Postavil sem
se za gost grm, od koder sem lahko mirno
opazoval, kako se je razvijalo Zivljenje v
gosti kroidnji bliZnjega drevesa. Tu je bil
cel pti¢ji zbor: vse veje in vejice so bile
do kraja polne. Najvedja ptica ni presegla
goloba. Vse je Zvrgolelo. Najstevilnejéi so
bili kolibriji, Nekaterl so bili mdeéi, drugi
svetlomodri, da so se barve kar prelivale v
sonénih Zarkih. Tako majceni so bili, da bl
lahko vsakega dal v naprstnik.

Jaguar na bregu!

Dolgo sem poflusal nepavadnl gozdnl
koncert. Nenadoma zaslidim za seboj sum.
Bila je Marija, Mislil sem, da se bodo ptice
prestraiile in odletele in da bo konec vse
te éarobne lepote. Pa ni bilo tako. Niso se
dale motiti, niti se niso vznemirile,

Ko sva se vrnila k éolnu, sva opazila na
drugem bregu nekak3$no rumeno pego. Po.
gledala sva natanéneje: bil je jaguar, omza,
kakor ga imenujejo, Pravkar je pil. Bil je
poldrug meter dolg, njegovo rjavo krzno
pa je bilo posuto s temnimi pegami. Na
robu gozda je dvignil glavo. Nekaj trenut-
kov naju je gledal. Nato je zarjul, da se je
razlegalo dale¢ po gozdu, in Ze je z mo~
goénim skokom izginil med grmovje onkwaj
brega.

Pospravill smgp In veslali dalje, Kmalu
smo opazili, da skadejo ribe iz vode vile
kakor po navadi. Ker je reka Aragvaja
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navadno zelo kalna, da vidid komaj deset
metrov globoko, morajo ribe skakati iz vo-
de, &e hotejo videti popotnike ali ée imajo
kakine druge Zelje in potrebe, na primer,
¢e Jove muhe. In to jutro so imele samg to
Zeljo. Nekatere ribe so skakale po meter
visoko, nekatere pa komaj malg iznad gla-
dine, Videli smo ribo, ki je letela nekaj
metrov nad vodno gladino, z repom pa kr-
marila po vodi, Kolikor sem mogel sklepatl,
to ni bila akrobacija, marveé beg pred pre”
ganjalcem,

Iznenada je skoéila velika riba naravnost
v nad é&oln, to se pravi v na§ lonec, Lahko
pa se tudl primeri kaj hujjega, kakor smo
zvedell pozneje. Nekemu popotniku, ki je
sedel v &olnu, je riba ob skoku Iz vode
prerezala 's svojim sabljastim repom lice.

Ce se boto prelevi v Ctloveka

Najzanimivejsi prebivalel Aragvaje In
Amazone so botl, To je neka zvrst delfinov,
ki zrastejo do dveh pa tudi do treh metrov.
Kadar takle boto plava, vidite njegovo ve-
liko glavo ir slifite nenavaden 3um ki na-
staja zaradl tega, ker puha delfin zrak
skozl nosnice. Botli plavajo vedno v parih,
Veékrat pa so se pojavili v jatah okoll na-
fega Golna in gotovo pridakovall, da dobe
kaj za pod zob, Boto ima razmeroma majh=
na usta. Ceprav je velik, &loveku nl neva-
ren. O njem sg razpredli neiteto bajk, ki
jlh ne pripovedujejo samo Indijanci, mar-
ved tudi Kabokli v Osrednji Braziliji. (Ka-
bokli so medanci, katerih predniki so bilj In-
dijanci in Crnei in 8e kak drug rod.) Tako
pripovedujejo, da boto redj Zensko, &e se
v reki potaplja in ubije moskega v takih
okolliéinah, zato pa samica redl moskega,
Jensko pa ubije. To pripovedovanje je mor-
da nastalo zato, ker mora boto splavati na
povriino, kadar hoke kaj pojestl, sicer bi
mu voda vydrla v gobec, ker diha s pljuéi.
Ce pa ima velik plen, ga mora privledi do
obale, da ga razkosa.

Nadalje pripovedujejo, da je boto vese.
ljak in da se lahko spremeni v plavolasega
mladenida, ki rad prisostvuje sveéanostim
domaéinov, kjer tudl plese; ko pa se mu
ponudl priloZnost, ugrabi kakino mlado le-
potico in z njo pobegne. Po daljéem &asu
se ta navadno vrne z otrokom Vv narodju.
Radovedni druzini pripoveduje, kako je 2i*
vela na dnu reke v prelepi botovi palaél
Bila je srefra, toda hrepenela je po doma-
#j1 In svojecih, Doma#i, ki si marsikaj pred-
stavljajo o botovem Zivljenju, jo posluiajo
z odprtimi ustl in oéml in so z njo sila lju~
beznivi. (Seveda, ko bl mlada lepotica priz-
nala, da jo je zapeljal svetlolasec, ki so ga

LONDON — 18-letna Francozinja

Denise Perrier (desno) je bila pro-
glaena za »svetovno lepoticox za
leto 1953, »Miss Gréije«, Ladikova

(levo) pa ji je bila resen konkurent.

FRANCIJA — Na Mont Louisu, 1500 m visoko v Pire-
nejih, deluje sontna centrala, ki érpa energijo iz sonénih
sestavijeno Iz 3500 malih
ogledale, koncentrira Zarke v goriife, kjer nastaja toplota

#arkov. Parabolitno ogledalo,

preko 4000 stopinj Celzija. Strokovnjaki pravijo, da bodo
sonéne centrale, izkoriS¢ajoé neizérpno sonéno energijo,
vaine naprave bodoénosti po vsem svetu.

PERZIJA

— Pred ustrelitvijo treh saboterjev, ki so
 skudali zaigati najvedjo perzijsko vojno ladje »Babre

BEOGRAD — Podpredsednik Izvrinega sve-

staji drZavnega sekretarja za zunanie zadeve
Koéo Popoviéa po njegovem povratku z Ge-
neralne skupéfine OZN v New Yorku,

ta MoSa Pijade je pozdravil na beograjski po- I

sticni Zupan
Bartoli je e
dobil papeiev

svoje Sovini-
stitno delova-
nje; sedaj dvi-
ga ofi k nebu,
da bi Ee od
tam dobil »ne-

posrednos po-
moé za svoje
imperialistiéne
naérte,

Kapibara — najveéji glodalee na svetu

videll na plesu — saj se kaj lahko primerl,
da je tujec vied temnopolti mefanki — in
e bi priznala, da je z njim Zivela v kollbi
v gozdu In da jo je v najhujiem é&asu za-
pustil, bl jo vsi prezirall in jo celo tudl
kaznovall, tako pa jo obdéudujejo).

Krokodili in opice

Opoldne smo prispeli v zallv, kjer je voda
tekla prav poéasi, Ze od daled smo zadutili
nevieten vonj. Ko smo se pribliZali, smo
zagledalj celo »flotiljo« krokodilov, Zakarejev,
kl so plavall podasi, z glavo nad vodo.

Med dreviem na breg smo opazili éudno
zmedo. Zabaval se je cel opiéjl rod. Veselje
jih je bilp opazovatl. Opice so urno in
spretno poskakovale z drevesa na drevg In
pri tem mahljale, kakor da nas pozdravljajo.
Bile so rjavkaste, najvedja med njimi je
bila visoka kakinega pol metra. Ti veseljaki
pragozda 8o nas zabavali, da smo se do
sitega nasmejali, ustavili pa se nismo, ker
smo vedeli, da bomo takine predstave Se
pogosto videli,

S &olnom smg pristall na pripravoem
kraju, kjer nas je Zlroko listje velikih dre-
ves varovalo pred popoldansko pripeko.

Prvit lovec

Ko so drugl obedovall, je ila Marlja lovit
ribe. Bila je zadetnica v tem Sportu in ribe
so pojedle veé vabe, kakor je ulovila rib.
Ta dan je bil rezultat 3:5 v prid ribam.
Zdajcl je poletela tik nad nami velikanska
»Zaburue — &torklja s ¢érnimi nogami in
érno glavo; razloéno smo é&uli plahutarje
njunih perutnic. Pristala je za grmovjem
nedaleé¢ od nas. Hotel sem sl jo od blizu
ogledat] in sem 3e] previdno za njo. Prelepa
je bila, visoka &ez meter, Telo je bilo videti
tezko, glavo pa je sukala zelp elegantno.
Kako lep lovski plen! Toda nisem bil ge
lovec. Spommil sem se, da imam revolver
s seboj in da bi lahko izkoristil priloZnost.
Pomeril sem. Natanko sem jo vzel na muho.
Zrtev ni niéesar slutila in je mirno sedela.
Ni¢ ni bilo laZjega kakor sproZiti in se po.
lastiti plena. Toda zdajci se je ptica raz-
blinila pred mojimi oémi Iin se mi zazdela
&loveiko bitje. Ne vem, all se je ptica sploh
ganila, all je moja roka vztrepetala, Bodl
kakor koli, dalje nisem mogel meritl. Bilo
je prvié, da sem dvigni] samokres na Zivo
bitje in seveda so mi glavo predinjale misii,
ki bodotemu loveu mniso vlivale poguma.
Sram me je bilo, ko sem pomislil, kako
lahko je ubiti Zival, ki se ne more braniti.
In éemu? Na to vpraianje nisem mogel
odgovoritl, ¢util pa sem se delno krivega
za vse prelivanje krvi v zgodovini. Nehote
sem se naslonil na neko deblo. Velika ptica
se je podas! dvignila in se oddaljila z mir-
nimi in Zirokiml zamszhl perutnic, mene pa
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pustila z zmedenimi mislimi, Piitolo sem
vtaknil nazaj in se vrnil,

pZakaj niste streljali?« me je vprasal neki
fant, -

»Predaleé je bila,x sem odgovoril, da mi
ne bi bilo treba raclagati, &esar on tako
in tako ne bi razumel,

Kapibara

Drugo jutro, ko je bil de mrak, me je
poviekel Ralmundon za rokav: »Segnor Ti.
bor, vstanite! Na bregu sta dve kapibarl
Br# se pripravitele

Sprva nisem razumel, kaj
hoée.

»Dve kapibarie je ponovil in pokazal z
roko protl reki, »Mesa potrebujemolc

Pogledal sem kamor je pokazal, in videl
dve vellki Zivall, podobni svinjam, ki mirno
pljeta vodo. Skoéll sem na noge, vzel revol-
ver in se previdno priblizal. Kapibara je
najveéjl ameriski glodalec in je podobna
tapiru, 2ivl navadno na bregu reke in je
urna v vodi kakor na kopnem. Obe Zivall
sta skodili v vodo, se nekaj ¢asa lgrali ter
-ulili kakor svinje. Iznenada sta se obrnili
in me opazili, Spladili sta se in zbeiall
Stekel sem za njima in ker je bila razdalja
med nami vedno veéja, sem ustrelil proti
veéjl Zivall, Kleenila je, toda stekla dalje.
Se dvakrat sem ustrelil, Zival je pokleknila,
a spet vstala In skudala s poslednjiml moé-
mi dohitetl drugo, ki je Ze fzginila v gr.
movju. Cutil sem, da jo moram kongati 2
milostnim strelom, In sem 3e enkrat ustrelil.
Ne vem, ali sem jo zadel, toda kapibara je
tekla dalje, jaz pa za njo po krvavi sledl
Nikoll nisem vedel, da je lov tako surov
sport. To je bllo zame tedaj najhujie hudo-
delstvo. Vendar sem dalje preganjal svoj
plen, bredel éez jarke, kjer mi je blato se~
galo do kolen, se vzpenjal na obronke, kjer
sem poslednjid@ videl Zival, In se naposled
znadel v gostem pragozdu. Tu sem teZko
kréi] pot, ker n sem ime] s seboj noZa, lija-
ne pa so z drugim rastlinjem ustvarjale
nepredirljiv zid. Razpraskan od grmovja in
trnja sem prispel do jezera, kjer sem osu.
pel obstal, Viis je bil poiasten, Jezerce so
obdajala visoka drevesa, s katerlh so visele
suhe lijane, spletene v velikansko sivo pre-
progo. Ves ta kraj je bll poln nekakine glo-
boke oto?nostl. Pomislil sem, da bl v te}
samot! lahke mirno umrl, tako mo#ng me je
prevzela mrtva tidina.

Zaslifal sem &um, se sklonil In zagledal
ranjeno kapibaro, kI sl je hotela v wvodl
ublaZitl boled¢ine, Napolnil sem revolver In
jl prav od blizu pognal v glavo &tirl lo-ogle.

Nato sem se obrnil In stekel nazaj, kakor
da me nekdo preganja... Ko sem se vrnfl
v taboriife, so me vpradall v en glas:

»Pa kapibara? Kje jo Imai?«

yNe vems, sem odgovoril. »Nisem jo na-
fel...«

pravzaprav

TIHOTARSTYVO
. o
s paastes

(Nadaljevanje s 1 strani)

Primer polkovmika Bellona

Tu je — zaénimo s primerom »skrom-=-
nejiega« zasluika — primer polkovnika
Bellona, Njegova naloga je, da bdi na krova
ladje »Pasteur« nad pripadniki vseh na-
rodov, ki se gredo, ‘obleeni v francoske
uniforme, bojevat v Indokino. Njegova
naloga je tudi, da 'vojakom, ko se vkrca-
vajo na ladjo, ki 4ih bo odpeljala v daljnjo
Indokino, zapnenja dolofeni znesek fran-
kov za dq:aﬁe in funte, da se jim paé najde
pri roki nekaj deviz, ko bodo spet stopill
na kopno, ‘Vendar, ker je to dolga tezmor-
ska pgt, pot v krvavo voino v indokitaj-
skih dZunglah, pot v negotovost, niso redki
tisti’ vojaki, ki pred odhodom zapravijo
syoje zadnje franke v kakini marsejski
Epelunki in sploh ne pomislijo, da bi si
nabavili devize. In tako je tudi mogoce, da
polkovnik Bellon, ko v Saigonu zapusti
ladjo, nosi pri sebi kar &edno vsotico do-
larjev. Kupil jih je po uradni poti za 23
piastrov, sedaj jilh proda — &rnoborzijanee
se hitro najde — za 50 piastrov, zveze ima
dobre, prijatelii mu pomagajo, vsoto, ki
si jo je tako zlahka »prisluZil«, brez vsakih
tezav nakaZe pri deviznem uradu in zopet
podvojeno prenese nazaj v Francijo. To se
pravi, ob povratku s »Pasteurjem« v Mar-
seille bg junaskemu polkovniku porasla
prvotno sinvestirana« vsota kar za Stiri-
krat. Zavojéek dolarjev, ki ga bo nasled-
njikrat ponesel na daljno pot v Saigen, bo
temu primerno zopet obilnejii.

Monasterio —
trgovec z zelenjavo

Vzemimo primer veéjega formata: Oli-
vier Monasterio, trgovec z zelenjavo v
Parizu, ki ga je donosna trgovina s piastri
kaj hitro privabila v Indokine. Zacel je z
enim milijonom, v dvajsetih mesecih pa je

imel Ze 110 milijonov piastrov.

Francoski vojski v tudokiai pomagain
veéasih mule veé kot tanki

Monasterio je lepega dne presedlal iz
trgovine z zelenjavo v »zaloznitko pod=
jetjee. V Parizu je osnoval »ZaloZbo Riche-
lieu«, ki naj bi dozdevno izdajala prevode
francoskih klasikov za vietnamske Sole.
Podjetje je bilo ustanovljeno in Monaste=-
rio je poletel v Saigon ter pri tamkajsnjem
deviznem uradu zahteval, da mu dovolijo
prenost 3tirih milijonov piastrov v Francijo.
Deviznemu uradu pa nekaj ni §lo v ratun
ter je njegovo zahtevo zavrnil. Monaste-
rio se je obrnil, poletel nazaj v Pariz in
fez nekaj dni je dobil saigonski devizni
urad pismo z navedilom iz najviSjega
mesta, da mu mora odobriti zahtevani pre-
nos piastrov. In devizni urad je posluSal,
teprav so vedeli, da Monasteriovi piastri
izvirajo iz nezakonite prodaje dolarjev.
Tako se je zafel krogotek, ki je temu pa-
riSkemu veriZniku prinesel kontno 119
milijonov piastrov. Toda, kdo je v Parizu
posredoval in zahteval, da Monasteriu ne
delajo tezav pri prenosu piastrov v Fran-
cijo? Sam je pozneje pripovedoval, da ga
je intervencija v Pariza stala samo »dober
zajtrk in tri milijone frankov« Kdo pa je
dobil te milijone? Odgovora na {a vprada-
nja fe ni.

Kupéija » gnilin.
Erompirjem

1z zaloZniike dejavnosti je Mo wsierio
presel na prodajo krompirja, V Franciji je
nakupil gnilega krompirja »za izvoz v
Indokinoe, izstaviti in v Saigon dostaviti
pa si je dal ratun o dobavi krompirja naj-
boljie vrste. Seve devizni urad mu tokrat
ob legalnem uvozu krompirja ni delal no-
benih preglavic. S krompirja je Monasterio
preskotil na star papir, od tod pa na kemi~
kalije za izdelavo razstreliva. Sele tn se
mu je zalomilo, ker je baje hotel ves tovor
kemikalij prodati za dolarje Kitajcem,
zaradi fesar so v Franciji prepreéili, da bi
ladja izplula. Toda Monasterin se ni nie-
sar zgodilo, samo — po dvajsetih mezecih
— so ga s 110 milijoni piastri izgnali iz
Indokine. :

Monasterio je bil verifnik velikega ka-
libra, vendar ni bil sam. Za njim ne zao-
staja, morda ga pa celo prekada, vietnam-
ski cesar Bao Daj. Samo v letu 1919 so
cesar in njegova druZina naleZili v Fran-
ciji 221 milijonoy frankov. Ce je bil Bao
Daj tudi druga leta enako podjeten, potem
je brez dvoma Monasteria prekosil. Fran-
coske druZbe v Indokini, ki so dosegle leta
1949 tistega dobitka 2 milijardi frankov,
so 1951. beleZile Ze 11 milijard frankov
profita. Ni fudno torej, e wvsi ti niso Ze-
leli, da bi se indokitajski vojni in kupéiji
s piastri napravil konec.

Dnevno je bilo v Francijo prenesenih 400
do 500 milijonov frankov. Izguba francoske
drZzavne blagajne je tako v enem letu zna-
Sala okrog 100 milijard frankov, to je GO0
do 700 milijard v sedmih letih, kajti sedemn
let je trajalo, preden je Jacques Despuech
s svojo knjigo »Le trafic de plastres« pri-
silll parifko vlado, da je zniZala kurg
piastira. i



D. K Cross

ZALJUBLJENCA

Na to sem se spomnil zadnjié ob pogovoru o prikaz-
nih, Bila je edina prikazen, ki sem jo kdaj videl. V fre-
nutku, ko sem jo zagledal, nisem vedel, da je strasilo.
Namreé¢, mislim, da je bilo strasilo, Kaj pa drugega?
Ko je tam poleg nje sedel moz in ... brrr, me je oblila
kurja polt. Toda zacel bom od kraja.

Da razumete, to je bilo Ze davno. Takrat na Skot-
skem nj bilo mnogo his, ki bi bile imele napeljano
elekiriko. Toda ta novost se je tako razmahnila kot
avio. Tako je stari Maclham delal kupéije ne le v
Stirlingu, temve¢ v vsem okraju, in sicer zato, razu-
mete, ker je bilo premalo elektrotehnikov. Takrat pa
iudi se ni bilo elektrotehniénih podjetij. Ce ste hoteli
imeti v hisi tok, vam ga je morala napeljati privatna
tvrdka, Tisti Glovek, o katerem vam hoéem pripovedo-
vati, je imel, mislim, opravka z avtomobili. Natanéno
ne vem, kakine opravke je imel, teda z avtomobili. V
tasu, ko se je to zgodilo, sem bi] pri starem Maclhamu
e osem let Bil sem Ze samostojen delavec. Ker sem
bil mlad in mo¢an, sem skrbe] za delo na deZeli. Ker
sem imei rad ljudi in sem videl kos sveta, mi je to
ugajalo. Pa sem si mislil, da sem bil takrat morda le
prevel zdelan in da se mi je o tisti Zenski le sanjalo, ..
No, ni vredno, da bi se trudil in pojasnjeval. Na kaj
pa se mehanik, ki se je nau¢il komaj bratj in pisati,
razume?

Tisti #lovek se je pisal Gemmell Elektriko si je na-
pelja] pribliZno pred desetimi leti, in sicer sam. In mo-
ram reéi, dg je bil dober &lovek in priden mojster, toda
pri delu zanikrn. No, skratka, od Gemmella so zadela
prihajati pisma, drugo za drugim, da elektri¢na naprava
ni v redu.

V hijo starega Gemmella sem prispel ob pol sed-
mih, Bilo je pozimi. Tema Potrkal sem na vrata. Hisa
je bilg nekako fudna Kakor bj bila — kako bi dejal
— slepa Ko sem udarjal po vratih dobre tri minute,
mi je prife] Gemmell odpret. Bil je mrk, molée¢ &lovek
£tal je med vrati, v roki je drZal lesderbo in me zasli-
geval, kdo sem in kaj hofem Ko sem rekel, da me po-
§ilja Maclham, je nekaj zabrundal in stopil od vrat, da
bi mogel noter. Nekaj mi ni ugajalo takoj v zadetku.
V hi3j je bil zalohel zrak in bilo je vlaZno. v

Najprej sem 2el v kuhinjo. UZga] je lué in pregledal
gem napeljave in stikalo, Bilo je, kakor sem si mislil
- vsé popolnoma unifeno. Vlaga v his; in starega za-
nikrno dzlo — skratka, izmenjati je bilo treba wvse.
Cemmell se je vedno vrtel okolj mene, Da bi &imprej
izginil, sem hitel, kolikor sem mogel. V kuhinji in zgo-
raj v sobi sem napravi] vse prej kot v enj uri. Potem

pa sem dejal: »Kaj pa soba spodaj?« Videl sem, da mu
je nekaj vrtalo v glavi. »*Hmx je dejal, »spodnja soba,
da. Tudi tisto morate urediti.« Zamislil se je, nato pa
dejal: »Mm, nu, tista je tu nasproti.« Sel sem za njim.
Med vratj je obstal in me pogledal, toda rekel nj nié¢
in stopil noter. Soba je bila velika. Komaj pa sem
vstopil, sem zatutil tuden duh. Ne vem, kaj je bilo,
nekaj kakor kafra, toda ne le kafra, e nekaj drugega.
Ni mj ugajalo, dasi je bil na ognji3¢u prav lep ogenj.
Ko pa sem pogledal na ognjiite, sem se ustra3il. Zato
ker sem videl, da sedi pri ognjis¢u Zenska. Ne vem,
femu sem se je tako ustradil. Samo vem, da se mj je
zdelo, kot bi bil tisti duh kafre in 3e nedesa drugega
v zvezi z njo. Bilg je pribliZno osem ali deset let milaj-

d4a od njega, suha, kodfena in oblefena v &¢rno. Sedela
je na blazinjaku vzravnana, na kolenih pa je imela
sklenjene roke DrZala se je na smeh — toda ne meni
in me tudj ni pogledala. Gledala je naravnost predse
in se ni nitj ganila. V tisti slabj lu¢i je nisem videl
dcbro, toda zdelo se mi je, da ni popolnoma — kako bi
dejal — resniéna Imely je rdeds lica, bila je veé
kot semo zdrava. Gemmel] je stopil za menoj, se od-
kasljal in rekel: »To je moja Zenal«

»Dober veler, gospa,« sem rekel, toda ni se ga-
nila. Ni odgovorila. Sedela je tam in gledala narav-

Iskal sen, tajnico.

Prejinio ie vze] vrag. .

Stokrat sem ji Zelel: »Vrag te vzemil«

To je tudi storil, jaz pa sem obesedel.

To pot sem hotel imeti posebno bistro tajnico. Taj-

nico, ki bo kolikor toliko sploSno izobrafena. Potem
laglje narekujem. Py tudi splodnemu ugledu to koristi.

»Kako pametna je Ze sama tajnica,« poretejo ljudje,
skako inteligenten mora biti Sele Sefle

To je takole prazna vera v nadih krajih.

Razpisal sem sluZbo,

Vstopila j2 prva kandidatka.

Bila e ljubka in prikupna.

»S svojo zadnjo tajnico sem imel smolo,« sem rekel,
»bila je zabity kakor brus. Zato i5%em to pot bistro in
inteligentno tajnico. Delo je bolj prijetno, te 3e kdo
drugj v splosnem kaj veé ve, Zato bj vam zastavil troje
vpra3anj, takole za preizkusnjo.«

»Prosim. Prav rada.«

»Katero je glavno mesto Norveske?«

sKopenhagen.«

»Zal ne Marved Oslo. Toda tu se ¢lovek lahko zmo-
ti. Drugo vprafanie: Na ¢em je trpel Beethoven?«

Obotavljala se je. Potem je rekla: »Nikoli ni imel
denarja «

To, kar sem ji hotel odgovoriti, sem pogoltnil.

Zastavil sem tretje vpradanje:

sKaj je po vafem -fjord?«

sZnang avtomobilska znamka.«

»Ne. Avtomobilska znamka se imenuje Ford. Fjord
+a je morska zareza v kopno s strmimi obalnimj ste-
nami,« sem reke] in vstal »Za zdaj se $e¢ ne morem od-
lo&iti, ljubeznivy gospodi®na — sklep vam sporofim
pismeno — vade ime sem si zapisal. Boste Se slisali o
meni.«

Drugs sekretarka je bila svetla blondinka.

Prifly je naravnost od volitve lepotnih kraljic. Pro-
padla je tam.

»Ta sluiba zahteva to in onox« sem zale], zato bi
vam poprej zastavil troje vpraSanj za preizkuidnjo, te
vam je prav.«
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Ko spravid krompir za zimo, ga posuj s

»KRBOSANOM«
Dobi ga v drogerijah, semenarnah, zadrugah itd.
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sProsim!« je rekla. sKar zanitel«

»Kdo je skladatelj Vesele vdove?«

sMozart!«

sNe. Mozart je uglashil Carobno pi¢al. Al{ morda
sludajno veste, kdo je napisal vsebino za Carobno pi-
Etal?«

O¢ so ii zasijale.

Povedaly je ime sodobnega pesnika Slagerjev.

Poizkusil sem s tretjim vprasanjem: »Kaj je ura-
ganZ«

»Nekakine hlafe za vro¢e dni na morju.«

Tretig kandidatka je sedela v ¢akalnici.

Povabil sem jo v sobo.

Beseda mi je zastala v grlu,

Bila je kakor pravljica.

Bi] sem ob pamet.

Samo molde sem jo povabil, naj séde.
= Jabolko v griu mi je poskakovalo. To sem dobro

il o .

Vrag vzemi tista neumna vprasanja!

Sprejel sem jo brez nadaljnjega v sluZbo.

»Gospcdiéna,« sem rekel, »vi ste —«

Odmahnila je.

S svojim zadnjim Sefom sem imela smolo,x je re-
kla, »bil je zabit kakor brus. Zato ii¢em to pot bistrega
in inteligentnegy Sefa. Delo je zelo prijetno, €e ima tudi
Sef nekoliko splosne izobrazbe. Zato bi vam zastavila
troje vpra%anj, za preizkugnjo.«

Sedel sem osuplo in togo.

»Prosim!« sem rekel tja v dan.

»Kdaj in kje se je rodil Goethe?«

»V Weimarjul« sem izjecljal, »Letnico rojstva sem
pozabil.«

»1749. In razen tega v Frankfurtu. Drugo vprasanje.
Na katerem otoku je Zivel Robinson?«

»Na otoku Crusoel!« sem razburjeno spravil iz sebe.
Takoj sem vedel, da je narobe,

»Na Masatierri v Fernadezovem otofju,« me je po-
viila, »Zdaj pa tretje in laZje vprasanje: Kaj je ton-
zura?«

»Tole, kar imam tu gorile

»Ne, vi imate tisto navadno pledol« je reklo zalo dekle
in vstalo, »Zdajle se Se ne morem odlo¢iti. O sklepu
vas obvestim pismeno — va$ naslov sem si zapisala, —
Boste Ze Se slifali o meni.. .«

In Ze je bila zunaj

Jaz pa sem obsedel, oropan vseh upanj, in sem spre.
jel v sluzbo prvo, ki je za njo prisia, 'ta ima Sinjo jamo
za vinsko klet, je hudo sprta s pravopisom in mi pri-
haja wsakih pet minut v sobo, ker ne zna brati last-
nega stenograma.

nost predse. Ne vem, femu sem se je zalel ba#l, »Ne
menite se zanjo,« je zagodrnjal Gemmell. »Veste,
ona je nekoliko — — —« in je potrkal s prstom po
telu, Nato pa je sédel poleg nje, se sklonil in ji re-
kel na glas: »Dragica, to je elektriar. Popravil bo
elektriéno napeljavo, da te bom spet lahko videl.«
In s¢ mi je nekam ¢udno zasmejal. Ona mu ni od-
govorila. Nisem vedel, éemu me je bilo tiste Zenske
tako groza.

Podal sem se na delo. Ves 2as, kar sem delal, sem
se kdaj pa kdaj ozrl fez rame, on pa se je vsako-
krat nasmehnil. Pa tisti duh — imel sem ga poln
nos. Kakor Zveplo. Tisti duh me spominja 8e na &as,
ko je imela moja mala nedakinja Zkrlatinko in smo
zakajevali hifo. Cakal sem ves %as, kdaj se bo zga-
nila. Nisem hotel, da bi izpregovorila, temved samo,
da bi se premaknila, Ko sta tako sedela drug poleg
drugega, je bilo v njiju nekaj vraZjega. Najraje bi bil
popadel svoj kovieg z orodjem in jo popihal. Napo-
sled sem to tudi storil

»Tako,« sem rekel, »konlano. Samo stikalo 8e pre-
izkusim, potem pa grem.x Poskoéil je, kot bi ga bil
zbodel. »Ne, ni¢ ne preizku3ajte. Saj bo dobro, vem,
da bo v redu.s

»Toda preizkusiti ga moram,« sem dejal. »Ne, ne,
pustite ga,« je rekel in zavrtel glavo. Tega nisem
pojmil. Toda kaj sem mogel? Skakal je pred menoj
kot opica in me k stikalu ni hotel pustiti. Okrenil
se je k njl

sDraga, elektri®ar je kongal,« ji je rekel, meni pa:
*»Naj mi Maclham poslje rafun, k' ga bom takoj
poravnal.«

Komaj sem spravil orodje in zaprl kovéeg, Ze me
je Gemmell zalel potiskati k wvratom. Okrenil sem
se 8e enkrat, Ona je sedela na prejinjem prostoru
nepremitno in s topim nasmehom. Pravite — pri-
kazni? Zaboga! Ce bi jo bili videlil Ce se spomnim
zdaj, kaj in kako je bilo, me poliva kurja polt.

Od hi%e sem 8$el naglo in se potil. Veter je piskal
In cvilil. Na srefo sem &ez nekaj tasa zagledal ob
cesti gostilno. Hotel sem nekaj popiti in sem vstopil
Naj vrag vzame vlak za Stirling! Komaj sem sedel,
Ze je prisedel k meni droben starejsi ¢lovetek. Torej
Ze druga lutka. Ker sem se nekoliko opogumil, sem
si zalel prigovarjati, da se mi je le sanjalo. MoZak
se je zalel z menoj razgovarjati. Bil je hlapec z bliz-
njega posestva, Seveda sva se zalela pogovarjati o
Gemmellu. Nanj vendar nisem mogel tako hitro po-
zabiti. Pripovedoval sem mu, kako me je Gemmell
sprejel z leSterbo v roki, kako sem popravil celo
elektritno napeljavo in kako se je pomi%ljal, preden
me je pustil v veliko sobo. »Nato pa,« sem rekel,
»me je tja le pustil in me predstavil svoji Zeni, ki
sem ji prav vljudno. .«

»Zeni?« me je prekinil moZak,

sNu, in éemu ne? Cemu se tako Zudite? Mar ne
more biti &lovek poroten? Toda tista Zenska je Cu-
dna. Ves &as se ni ganijla...«

»Q vsi hudidi,« je rekel moZak. »Vi ste videli nje-
govo Zeno? Saj je vendar umrla Ze pred osmimi letils

Cutil sem, kako so se mi jezili lasje na glavi.
»Rekel je, da je njegova Zena,« sem dejal in sem
videl znova, kako je tam sedela negibno, z nasmehom
in kakor odrevenela. »Janet Gemmellova je umrla
pred osmimi leti,« je ponovil ¢lovek, »in za njenega
mozZa je bil to strafen udarec. Vse Zivljenje nisem
videl &loveka, ki bi se bila imela tako rada kot ta
dva. OboZeval jo je in nikdar je ni pustil izpred
odi, Rekli smo jima ,zaljubljenca‘... Ko je umrla,
je bilo samo &udno, da ni znorel...«

V grlu me je davilo. Clovek je govoril naprej:
»Naj povem po pravici, — po njeni smrti je bil nekaj
¢asa &udaski, Ce bi ne bili nanj pazili, bi si bil kaj
napravil. Mislili smo, da jo bo dal pokopati spo-
dobno, tu v vasi, toda najbrZ je ni hotel imeti tako
blizu. Nekam jo je odpeljal, toda nih¢e ne ve, kam.
PribliZzno po treh mesecih pa se je vrnil v velikem,
zaprtem avtomobilu in od tega tasa ga vidimo malo-
kdaj. Revez, reveile

Vstal sem in od%el. Tretjo Za%o sem pustil na
mizi na pol izpraznjeno. Sel sem v Dunblan in stopal
po prstih. Veste zato, ker vem gotovo, da sem
jo videl. Vedel sem, da sta se tista dva med seboj
pogovarjala. Namre®, on jo je nagovarjal. Dasi je
bilo-v tem nekaj vraZjega, sta bila vendarle skupaj
osem let po njeni smrti. — Ah, zdaj sem se naposled
spomnil, v kak3ni stroki je Gemmell delal, preden
je %l v pokoj. Tako smesen poklic. Za muzej je na-
gateval Zivali.
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»Volkovil« je rekel Kutlak in se ugriznil v spodnjo
ustnico.

Ome je priZmuri] o#l. »Kje?« je vprasal razburjeno,
potem pa je tudj on opazil sledove. Bilo jih je stotine,
na tisofe. Tekali so sem ter tja, vendar pa je bilo vi-
deti, da skupne smeri niso zgresili, dokler se v motni
svetlobi sneZnega meteZa niso razkropili na vse strani.

Psi so nenadoma obstali in zateli vohati. Ome in
Kutlak sta zrla v plesote snezinke. Nif. NiCesar nista
videla, razen neskonéne bele pokrajine s ¢redami se-
vernih jelenov. Pogasi sta pot nadaljevala, natanko po
sledovih v snegu. Psi so srdifo lajali. Iznenada so obr-
nili glave in spet negibno obstali.

V naslednjem trenutku so postalj nemirni tudi se-
verni jeleni. Stali so drgetajoéih lakotnic in iztegnjenih
vratov ter dakali. Iznenada pa so se pognali v dir. Brez
cilja, brez poti.

Med pleso¢imi sneZinkami so zaZarele lu¢i, Majhne,
rumene in Zareée, Voléje o¢i. Zasmrdelo je, kakor po
kugi. In %e so Laponci zagledali velike sive zveri, iz-
tegnjene in izrpane od lakote, Dva — trije — pet —
deset. .

Ome jih ni mogel ved &teti. Videl je samo, kako so
tovarisi dvignili pudke in kako je Kutlak zalucal v
prvo zver svojo sulico,

V nasl:dnjem trenutku se je Kutlak spomnil, da
nimgy pugke, Posodil jo je bil gonjatu, ki pa jo je nek-
je izgubil. Kutlak brez puske .. Kutlak brez puske..,
tam dale? nekje pa dekle... Oba je ljubila in za no-
benega se ni mogla odlogiti.

Ne da bi Se vedel, kaj potenja, je zalel Ome straino
kritatj in divje mahati s puskinim kopitom okrog sebe,
Udrihal je po zvereh, slep in obseden od besnosti, Pred
njim se je zgrudil volk z zlomljeno hrhtenico. A Ze je
zagledal na levi drugega, na desni tretjega. Ko senca
so se plazili iz oblakov plesoéih sneZink, nenasitni, po=-
Zresni in obsedeni od lakote.

Kutlak je zbadal s sulico okrog sebe. Meril je na-
tanko in zadel dobro. Trije volkovi so Ze leZali pred
njim, dva s prebodeno glavo, tretji z razparanim tre-
buhom. Grozng je bila njihova smrt.

Toda enako hifro, kakor so bilj pridrveli, so zbeZali.
Ome se je ozrl. Bil je svoboden. Ne da bi le enkrat

ustrelil, se je odkriZal krdela laénih volkov.

\

Samo Kutlak je 8e stal pred dvema volkovoma,
Prvi je bil posebno velik z dolgimi rumenimi zobnmi
in grozljivo kodrasto dlako. Drugi, manjsi, je bil men-
da ranjen. Leza] je na hrbtu in otepal z nogami okrog
sebe. Kutlak je 3e enkrat dvignil sulico, da bi ga do-
konér.c zabodel, ko ga je od zadaj iznenada napadel
velik volk. Ome je to opazil. Dvigni] je puiko. Mislil
je na dekle, ng Kutlaka in nase. Moral se je odloditi.
Tu, v nasledjnem trenutku. Nih&e mu ne bo moge ofi-
tati, da je hotel zadeti Kutlaka. In v tesnem objemu
po tleh valjajo¢ih se teles, je bilo malone izkijuceno
dobro pomeriti. Kdo bo trdil, da je Ome ustrelil svojega
tovarisa? Nih&e, Krogla je pad zgredila pravi ¢ili. Bil
je strel, ki je namesto volka zadel mladega Laponca.

Doma ¢aka dekle, ki se ne more odiodiii. Ce se vine
samo en fant, njena odloditev ne bo tezka.

Po snegu se valja Ome s krvoloénim volkom. Suliea
le#i dale od njega. Dose¢i je ne more. Tedaj poéi strel.
Smrino zadeto se valja po snegu telo. IKri pordeéi
sneg. Kri.., Ome negibno oblezi, njegova levica je raz-
mesarjena. Kri kaplja na ko2uh. Kutlak poklekne k
njemu. Resnih odi se zagleda v sovraZnikov obraz. Te-
daj mu Ome z nepoikodovano desnico seZe v roko.
»Hvala, tovarii,« mu rete samo. Kutlak prikima. »Ali
lahko hodi8?« sDa.« »Poskusiti morava, & bj lahko
ujels jelene. Biti morajo Ze zelo daled.«

Molge se fanta napotita za jeleni, Sele ko se zno&i
in ko 2e vsi sede okrog ognja, se Kutlaku razveZe jezik:
»Zakaj tega nisi storil Ome?«

»Cesa?«

»Zakaj me nisi ustrelil? Saj bi bilo tako preprosto.«

»Moléi. Nisem mogel.«

»Kaj pa dekle, Ome7«

m-Obdrt: jo ti, Kutlak. Jaz moram marsikaj popra-
Viil.«

»Ne, jaz je ne maram veé, vzemi jo ti.. .«

Toda Ome samo odkima z glavo. Daled tam nekje
&rka dekle. Dekle, ki se ne more odloditi, V tem tre-
nutku je izgubilo dva ljubeta fanta.

TUDI TOLAZBA

Ko ga je nesrefa Ze prehudo udarila, je stopil
mo# k zdravniku, K zdravniku za Zenske bolezni.
PotoZil je: »Tri leta sem &dele poroten; prvo leto
je bila h&erka, drugo dvojtka, letos trojéki. Kaj
bo iz tega, fe se bo tako nadaljevalo?«

»Pomirite se,« je rekel doktor, »in ne glejte
tako ¢rno v bodotnost. Doslej so bili lahko ro-
jeni najvet Sestorlki...«

—

Eitarovy Maclean:

[z

“adaljevanje)

Takrat so priteli nenadoma
klicati z ene izmed ladij. Bil
je straZar, »Chi va la?« se je
zanimal, »Militarils sem se
zadrl nazaj. Sledil je kratek
premor in midva sva spet pri-
tisnila. Toda strazar je bil de
vedno nezaupljiv. »Kaj vendar
podenjata?« je silil. »Te nié ne
brigal« sem mu odvrni] z go-
tovostjo, ki je bila daled od
tega, kar sem d&util. Potem je

il mir,

Toda foln je ostal ploséat.
Gotovo smo ga zjutraj v va-
diju pri pregledovanju preluk-
njali. Ni nam preostalo nié
drugega, kot kreniti nazaj in
vzeti drugega — ¥e srefa, da
smo imeli dva. Skrila sva torej
foln, kolikor je bilo mogode,
v senco zidu, krenila &ez dok,
neopazno zdrsnila skozi od-
prtino v Zicl 4n se po tihih uli-
ecah vrnila k avtomobilu. Ran-
dolpha in Roseja sva naila v
najboljfem razpoloZenju; po-
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{zkusala sta nekai skora] ne-
mogotega — spraviti aytomobi]
gkozi luknjo v zidu porufene
hige. Slutajno mimoido&i Arab-
ef so zijali vanju z ofitnim za-
nimanjem in obfudovanjem.

Zelela sva jima srefo, po-
grabila drugi Zoln in krenila
proti pristaniftu. Se enkrat
sva se srefno izvlekla skozi
¥ico in priila na obalo, toda
edino, kar sva ugotovila, je
bilo to, ta tudi drugi &oln ni
mogole napihniti, Srce se mi
je kréilo. In k temu nji bild Se
nobenegg sledu o Davidu. Od-
lo*la sva se, da ga bova po-
iskala,

Spet sva prifla do luknje v
mreZi, foda na drugi strani je
nekdo stal. Ze sem premislje-
val, kaj naj refem, po italijan-
sko seveda, ko se je neznanec
obrni] in me nagovoril v an-
gles&ini. Bil je David, ki naju
je iskal %e prej na obalj in je
bil prav tako vznemirjen, ker
naju ni nase!, kot sva blia mi-
dva, ker nisva nadla njega,

Sledil je razburljiv bojni po-
svet. Tisto sprehajanje sem ter
tja nam je vzelo ogromno fasa
in nafe ure so kozale, da ima-
mo pred seboj samo e kakire

pol ure mraka, Prav texrat se
je pridelo na vzhodu svitati,
Ugibali sm9, e na bi bilo mo-
gote najbolje razmestiti ves
eksploziv kar tako na srafo po
tovornih vagonih, ki so bili
nagneteni po vsem pristanistu,
toda odlotili smo se drugate: ti
vagoni so bili premalo vaZni
cilji, da bl lahko z njimi izdali
nafo prisotnost v pristaniicu
in s tem vnaprej onemogotili
alj vsaj poslab3ali upanje na
kakfen mapad v nafem stilu,
toda v vetjem ohsegu Ce bi
jih spustili v zrak, bi nastal
med TItalijani preplah, mi bi
sicer v zmedi wusli, vendar
bi bilo malo verjetno, da bi
lahko &e enkrat napadli pri-
stanife. Nado akcijo smo vze-
l{ kot navadno izvidnistvo. Ta
odlotitev je bila sicer teika,
posebno #e zdaj, ko smo bili
Ze tako daled.

Da ne bl vzbudili suma, smo
ge morali presneto potrudit] in
spraviti s svety vse dokaze o
nad{ prisotnosti v pristaniicu.
Zato smo morali spet na oba-
lo po &olne, razburljiv sprehod,
od katerega pa smo postajali
%e vsl malce utrujeni. Ko sem
tokrat pricel lestj skozi luknjo

let v oporisé¢e Bengasi

v %#icl, sem se nenadoma znajel
pred obrazom, &rnim kot oglje
z okroglimi, izbuljenimi o&mi
in z vrsto bles&etih, belih zob,
ki so me spomnill na zamorska
pevce. Bil je Askar, italijanski
vojak iz Somalije., Nikakor mi
ni bil vied —. Stal je nad me-
noj, nevarno mrmra] in meril
s svojim bajonetom na moj po-
pek. Cutil sem, da sem brez
moéi. David in kaplar Cooper
sta gledala na to zadevo z ofit-
nim zanimanjem. Ni¢ ¢udnega,
saj je bil to verjetno najteZji
problem, ki smo ga doslej sre-
¢ali. Zbra] sem se in z najbolj
grozefim glasom, kar sem ga
mogel spraviti skupaj, vprasal
tega stragnega &rnuha, kaj Zell.
Pa je odvrnil samo: »Non par-
lare italiano!« in Se dalje tiital
vame svoj bajonet.

Takrat se mi je posvetilo,
Vedno sem opazil, da opravite
s tujei — Ze seveda ne znate
njlhovega jezika — najbolje,
ge se derete, Tako sem tudi
storil. »Non parlare italianol«
sem zakridal in se grozno raz-
jezil. »Non parlare italiano! Ti,
in e kaplar?« Pri tem sem po-
kazal na nasitke na njegovem
rokavu,

Bilo je videti, da ga je zme-
dlo. Umaknil je bajonet in me
v dvomu pogledal. Moje za-
upanje se je vrnilo. Potrudil
sem se, da sem ustvaril ¢im
boljdo sliko razkatenega itali-
janskega oficirja, se neprene-
homa zadiral nanj in ogorteno
gestikuliral.

To je bilo preved za frnega
mo#y —, Z lzrazom uZaljenega
dostojanstva se je obrnil in po-
tast odkorakal — zdaj smo
lahko vsi zlezli skozi Zico in
odsli na obalo. Tam smo stla-
&ili nada golna in ves nad ek-
sploziv v vrele in se podali
nazaj — bili smo zelo utrujena
in obupana druiéina.

Takrat sem se obrni] nazaj
in opazil, da nas je vet, kot nas
je bilo navadno. Dva straZarja
8 puikami jn z nasajenimi ba-
joneti sta se nam prikljuéila
in korakala za nami,

To je bil najbolj nezaZelen
prirastek, kar si jih je bilo mi-
sliti. Bilo je oditno, da se jih
v pristani¢u ne bo mogote
otrestl, Da bi pa poizkusili s
takinimi spremljevalei sprehod
skozi Zico, bl bilo gotovo uso-
dno. Ce bi ju hoteli postreliti,
bi spravilj celo pristaniite po-
konel, Preostalo je %e edino
upanje — otresiti se ju s pre-
drznostjo. Napihnil sem se, kot
se fe le mogote pri desetdnevni
bradi in zanikrni zunanjostl,
ter krenil naravnost proti
glavnim wratom doka Sledill
80 mi David, kaplar Cooper in

oba italijanska straZarja. Pri
vratih sem naletel na straZar-
ja. Korakal sem naravnost pro-
ti njemu in mu rekel, da bi
rad govoril s poveljnikom
straZe. Kar odleglo mi je, ko je
posludno izginil v 3Sovor in se
tez minuto alj dve vrnil v
spremstvu zaspanega naredni-
ka, ki si je v naglici oblatil
hlate. Ze drugié v tisti nodl
sem se predstavil kot oficir
generalnega Staba.

»Kako je mogoée.x sem nada.
ljeval, »da sem se s svojimi
ljudmj skoraj celo noé spreha-
jal naokrog, pa nas niso niti
enkrat predpisno ustavilj in za-
htevali od nas leg.timacije«
Dodal sem §e, da se bom po-
trudil in gz obtoZi] malomarno
sti v sluzbf, »Kaj é&e smo ml
angleski saboterji tn nosimg 8
seboj ekaploziv?« (Pri tem se
Jo neverjetno nasmehnil, oditno
je mislil, dy presneto na debe.
lo lazem in da lahko pade taki.
na mise] v glavo samo oficirju,
ki brez dela pohajkuje nao-
krog), »No tokrat mu bom le
odpustil, tod; naj se ne zgodi,
da ga & enkrat zalotim. In Se
nekaj, dobro bi bilog, pri tem
sem grdo pogledal strafarja, ki
Je kar otrpnil, »da bi malo bo
lje poskrbeli za to, da ne bi bily
vad] ljudje tako zanikme zu.
nanjosti.«

Potem gem se junadko podal
skozi vhod, za menoj David in
za njim kaplar Cooper, éisto
zadaj pa sta blla oba Italijana,

ki sty hudknila v senco, brz ko
sta videla, kakino zmedo sem
povzrodil. Moje besede niso bi-
le brez uéinka. Ko smo odha-
jali, je stal strazar pri vratih v
napetem pozoru, s pudko v po-
zdrav in tako zravnam, da je
skoraj pade; na hrbet,

{0 smo bili pri naiem avto~
mobilu, je bilo Ze skoraj svetlo
in kar odlegly nam' je, ko smo
noéli Randolpha in kaplarja
Rosea, .1 sta medtem spravila
avtomobil y pritliéje neke na
pol razrujene hide. V naglicl
smo ga kamuflirali, kolikor se
je paé¢ dalo, s starimj deskami
iz ograj, vredami in papirjem,
potem pa smo pogledali nao-
krog, da bi nadli prostor, kier
bi se lahko 8e mi skrili. Zdzj
ni bilo niti govora, da bi se po-
dnevi vrnili v Gebel, Precstalo
nam je samo ostati v Bengasiju.

Preiskali smo de gornje pro-
store hife in ugotovili, da je
vse prazno. Zgoraj ‘a bili dve
sobi, v katerl ste lahko prisli
po stopnicah z dvoridéa. Nao.
knice so bile spustene in ves
prostor je bi] videti popolnomy
zapuddéen, Nastanili smg se in
zapahnilj vrata.

V avtomobilu smo imeli #e
nekaj konserv govedine in ne.
cdo je priviekel na dan stekle.
nicg ruma. Sobi res nista bil
razkodni, toda v njih je bilo do-
vol{ prostora In smo 8e prav
uwdobng pamestili po tleh, Hoe
teli smo spati.

(Nadaljevanje sled), |



 Lispeth

Bila je hé&i hribovea Sonooja in Jadéh, njegove
Zene. Neko leto koruza ni obrodila in dva med-
veda sta prenodila nma njihovemm makovem polju;
tako sta se naslednje leto pokristjanila in prinesla
svojega otroka v Misijon h krstu. Kotgarhski ka-
plan jo je krstil za Elizabeto in sLispeth« je gor-
Janskae ali peochari izgovorjavi.

Kasneje je prisla v Kotgarhsko dolino kolera
in pobrala Sonocoja in Jadéh in Lispeth je postala
pol sluzkinja, pol druzabnica Zeni kotgarhskega
kaplana,

Kadar hribovsko dekl~ postane lepo, je vredno,
d. si jo ogledas, éeprav za to prepotujed tudi 50
niilj po slabih tleh. Lispeth je imela griki obraz
— enega od obrazov, ki jih ljudje tako éesto sli-
kejo in tako redko vidijo. Njena polt je bila blede,
slonokoféene barve. Za svojo raso je bila nena-
tudno visoka. Njeno ljudstvo jo je sovraZilo, ker
je, tako so pravili, postala memsahib (hindustanski
f2raz za — gospa) in se vsak dan umivala. Igrala
se je s kaplanovimi otroci, obiskovala nedeljsko
dolo, pretitala vse knjige v hidi in postajala lepia
iz dneva v dan, kot princesa v pravljici

Nekega dne, nekaj mesecev po svojem sedem-
najstem rojstnem dnevu, je Lispeth odila na spre-
hod. Ni se sprehajala kot angleke gospe — miljo
f1. pol jeZe, nato pa nazaj. Prejahala je dvajset
do trideset milj. To pot se je vrnila v trdem
n.raku, 2 nefem teikim v naroéju. Kaplanova Zena
je dremala v sprejemnici, ko je wstopila Lispeth
z bremenom. Polozila ga je na zofo in preprosto
rekla: »To je moj mo# Nafla sem ga na cesti
E.gi. Ranjen je. Negovali ga b = - in ko bo ozdra-
vel, naju bo vad mo? porolil.e

Tako je Lispeth prvié omeniln svoje naérte za
2akon in kaplanove Zena je zavreddala od groze.
Kakorkoli, mo* na zofi je prvi potreboval pozor-
nsti. Bil je mlad Angle%. Glave mu je bile pre-
bia do kosti, Nezavesten je tezko dihal.

Kaplan, ki se je spoznal nzkaj na medicino, je
mladenita poloZil v posteljo in ga negoval. Lispeth
Je fakala pred wvrati, da bi pomagala, ée bi bilo
Potrebno, Razlofila je kanlan», da je to mo3, ki
g2 _hofe omoZiti in kaplan ter njegova Zena sta
Ji{ strogo poudila o nespodobnosti njenega vedenja.
Lispeth je mirno poslufala in ponavljala le svoj
Drvi stavek. Negovala bo mladege AngleZa, dokler
N2 ozdravi dovolj da se vzameta. To je bil njen
nali naért.

.. Po dveh tednih lahke vrolice in vnetja se fe
Angle? zavedel in se zahvalil kaplanu, njegovi Zeni
in_ Lispeth — posebno Lispeth, za njihovo pri-
Juznost, :

Sicer pa se mu ni prav nié mudilo in le po-
easi se je popravljal. Lispeth se ni menila za na-
Svete kaplana in njegove Zene, tako je slednja
govorila z Anglelem in mu povedala, kako je z
Lispethinim srcem. Dolgo se je smejal in rekel,
da je to ljubko in romantiéno, popolna idila Hi-
Talaje, da pa je Ze zaroden. Se vedno se je rad
bogovarjal 2 Lispeth, se z njo sprehajal in ji go-
voril lepe besede. To mu ni pomenilo nifesar, a
za_Lispeth je bilo vse na svetu. Ze po rojstvu
Givja se ni trudila, da bi skrilg svoja Gustva, kar
je Anglesa zabavalo.

Ko je odhajal, je §la Lispeth z njim prav do
Nﬂ-fkunde. zelo vznemirjena in zelo nesrefna. Ka-
Planova Zena ki ni hotela hrupa ali $kandale, je
narodila Anglefu, naj refe Lispeth, da se bo vrnil
in jo porodil. Tako je vseh dvajset milj po gri-
¢evju zagotavljal deklets, da se bo vrnil in jo

porodil,
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Jokala se je na Narkundskem prelazu, dokler
Ji ni izginil 42 vida.

Nato si je posudila oli in se vrnila. In kapla-
nova 2ena jo je tolafila in govorila: »Vrnil se bo.«

koncu drugega meseca se je Lispethina ne-
8trpnost povelala. Povedalli so ji, da se je Angle?
vrnl preko morij v Anglijo. Vedela je, kje leZi
Anglija, ker je preditala nekaj zemljepisnih pri-
roénikop, toda ker je bila hribovsko dekle, si ni
mogla  predstavljati Sirnega morjn. Cesto si je
Poskusila naslikati, kje je njen Angle: Ker pa
'ni‘ imela predstav o razdaljah ali parnikih, so bili
Njeni pojmi zmotni A tudi ée bi bili pravilni, bi
to ne napravilo najmanjie spremembe AngleZ jo
je pozabil med éasom, ko je v Assanu lovi! me-
tulje. Napisal je sicer knjigo o Vzhodu, a v njej
Ti bilo Lispethinega imena. ~

Ob koneu tretjegn meseca Je Lispeth vsak dan
romala v Narkundo da bi videla, ée prihaja njen
Angle? po cesti. Kasneje §i tudi sprehodi niso ved
Pomagali in njeno razpolofenje se je posiabialo.

aplanova %fena je ta ¢as izkoristila in ji razkrila
Tesnico — da Angle? ni mislil resno in da je bilo
*nepravilno in nespodobnos, da je Lispeth mislila
na poroko z Anglefem, ki je bil visjega stanu in
i je bil zarofen 2 dekletom svojega naroda. Li-
8peth je rekla, da je to memogole, saj ji je rekel,
da jo ljubi in tudi kaplanova Zena fi je zatrdila,
@ se bo vrnil

sKako more biti neresnitno to, kar sta oblju-
bila on in vi?« je vprasala Lispeth.

»Obljubila sva ti, da bi ostala mirna, otrok,s
e odvrpila kaplanova Zena.

»Tedaj sta mi lagala,e je rekla Lispeth, svi
in on?e

Kaplanova Zena fe brez besede sklonila glavo.
Tudi Lispeth je nekaj tasa moléala, nato se je
Vrnila v svojo dolino. Spet je oblekla umazano
Obleko hribovskega dekleta, a brez nosnih in
Ulesnih obroékov.

*Vratam se k svojemu ljudstou,« je rekla. »Ubili
Ste Lispeth. Tu fe le zapuicena héi stare Jadéh,
h&i paharija n slufabnica tarka devi (= boginja
gora). Vsi ste laZnivel, vi Anglesils

Medtem. ko se je kaplanova Zena oddahovala po
udarcu in po mnaznanilu, da se bo Lispeth vrnila
k materinim bogovom, je dekle odilo in se nikoli
vel ni wvrnilo

PridruZila se e svojemn mnelistemu in div-
Jemu ljudstvu  V kratkem éasu se je porotila z
fiozdarjem, ki jo je pretepal, prav kot vsi pa-
hariji, in njena lepota je kmalu ovenela.

Detektiv Patrick Abbott iz San Francisca
je pravkar delal s svojo zarofenko naérte za
poroko, ko mu je tajnica Lulu Marphy na-
javila stranko — gospodi¢no Alice Mary
Terrilova klicala Patricka, drugi¢ pa so jo
in bil fagist, ji je poslal brzojavko, da je v
San Franciscu — v veliki nevarnosti ter da
naj pride takoj ma naslov »926 Halfmoon
Streets, Patrick se je z zarofenko dogovoril
za sestanek ob §tirih. Ko pa ga je éakala v
hotelu, je dvakrat zazvonil telefon. Prvié¢ je
Terrilova kisala Patricka, drugi¢ pa so jo
sprasevali, ée je videla koga v hotelski avli.
Medtem je priSel Patrick in v tistem trenutku
zvedel, da so ubili njegovega kolego Charleya
Dickensa.

Ku sem cakala, kdaj bo Patrick telefoniral, so se
minute viekle v neskon¢nost, ¢eprav se jih je nabralo
samo za cetrt ure; najmanj petdesetkrat sem se po-
gledala natanko od nog do glave, kadila cigareto in
zvizgala, Ko se je oglasil, sem bila tako razburjena,
da se mi je roka s sludalko kréevito tresla. sSlabe no-
vices, je dejal. Zdelo se mi je, da sem to vnaprej ve-
dela. sNa Zalost m mnogo upanja, da bi danes popol-
doe odpotovala.«

sNi muoogo upanjafe

>Ali pa nid,e je dodal.

Trudila sew se, da ne bi iz mojega glasu zazvenelo
grenko razotaranje,

»Kaj je pravzapravie

Patrick je izbiral besede..

»Cez env uro ali kaj se zglasi v moji pisarni. Ne,
rajsi éez dve uri — ob Sestih ali §e pozneje. Zdaj te-
lefoniram iz Dickensove pisarne.« Govoril je podasi
in previdno, sCe me Se pe bo v pisarni, pojdi vseeno
noter in potakaj.«
¥ »Prav,e sem rekla. »Ali mi ne mored povedati,

BY ok
»Na svidenjele je rekel

»Na svidenje,« sem odgovorila,

Cutila sem, da me je hotel hitro odpraviti in sem
bila rahlo uzaljena. Obstala sem pri telefonu, vsa po-
parjena in kakor porazena. Proti temu, kar se je zgo-
dilo, ni bilo pomod¢i. Tragedija ostane tragedija. Vse-
kakor nisem mogla potlagiti svojega razofaranja z
vzvisenim premisljevanjem o tragedijah. S svojim
znafajem se ne morem preved thl‘ali[i. Vedno se mo-
ram Sele pomiriti in vse dobro pretehtati, preden
postanem plemenita in nesebi¢na. Nikdar se ne mo-
rem iako hitro povzpeti nad osebne pomisleke, kakor
se za resni¢no plemenitega ¢loveka spodobi.

Slekla sem se do koze in obesila vse, celo steznik
in pas, v omarv. Oblekla sem drugo perilo. Rjave
volnene obleke pa nisem marala vzeti iz kovika. Raj-
§i sem dala na sebe tisti ¢rni kostim z belimi érti-
cami, ki sem ga nameravala prihraniti za prve ¢ase
Eo medenih tednih. Jopi¢ je bil moderno kratek in

rilo ¢udovito lepu krojeno, Pripravila sem si tudi
§vedske sandale, rokavice, torbico in srékan slamnik,
okraZen z zeleno tanéico,

Ko sem se preoblekla, nisem bila ravno srefna, od-
leglo mi je 5)& le. Stala sem pri oknu in ogledovala
zdaj smaragde, zdaj orhiueje,

l{‘enaduma sem zashSala take rahlo trkanje, kakor
da bi se vrat dotaknili samo konci prstov,

Spet me je predinil strah. Neumno je, &e se flovek
prehiiro ostradi, ampak jaz sem se k{jub temu, Pri-
plazila sem se do vrat in vprasala, ne da bi jih od-
prla: »Kdo je?«

Odgovoril mi je Soong. sAll naj odnesem kovéke,
gospoditnale

»Zdaj 3e ne. sem rekla. Strah me je %e minil in
sem se zdela sama sebi nespametna. Pa me bo ¥e za-
grabil, ¢e ostanem tukaj, sem pomislila. Pogledala
sem po sobi in preveel me je obtutek, da se stene
ozijo in pomikajo proti meni. Ker mi je ostalo e dve
uri Casa, sew se odlotila, da grem na sprehod, Vseka-
kor ne bi zdrzala v tem hotelu dve uri brez dela. Na-
taknila sem rokavice, pomaknila &katlo z orhidejami
ge holj na prepih in zapustila sobo s kljutem v roki.

Gospod Scott je sedel v loZi in pregledoval ratune.
Soong je stal pred telefonsko omarico. Mladi in drob-

“ni Kitajec je vedno komaj ¢akal, da bi gostu ustregel.

Pomolila sem kljué upravnikn in dejala: sNajbrz
bom e nekaj &asa ostala,e

Zasrepel se je vame. Dejal bi. da je imel o&i, lase
in obleko izdelane iz iste sive raevine.

»Sijajnole je dejal in mislil kaj drugega.

»Sijajnole je ponovil in malomarno gladil kljud
Kitajec me je hitro premeril z oémi in 3e hitreje po-
gledal drugam.

Hotela sem oditi, toda gospod Scott me je zadrial
in se mi opravi¢il z lahnim nasmeikom: »Zal mi je,
gospodi¢na Holly, da sem vas nadlegoval z vprada-
pjem, ali ste videli popoldne v avli kakega &loveka.
[zkazalo se je, da je bila zadeva tisto brez pomena.c

Zakaj je pa potem Ze govoril o njej, sem si mislila,
rekla pa nisep nié; pokimala sem mu in odila ven.

Na poti od hotelskih vrat proti vogalu nlice sem
zavila v cvellitarno Hotela sem kupiti roZe za gumb-
nico svojega novega kostima. Ker mi je priila na mi-
sel tista ¢rnolaska z jozbefarjem, sem zahtevala $o-
pek rumenih vijolic. )

Izza velikega nagrobnega venca iz belih nageljev
se je ozrla vame prodajalka, bledo in suhljato dekle
v beli delovni halji. Nehala je naravnavati nagelje,
namritila obrvi in zagodrnjala: sLe zakaj danes vsi
spra¥ujejo za rumene vijolicele

sAli res?«

sNajmanj dvajset ljudi je dapes Ze vprafalo za-
nje. Pa jih sploh nimamo.«
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Vitharjeva cesta

. DKW

Opravlia
motorjev
iztrodene

novimi za vse tipe DKW vozil po konkurenénih

vsa popravila DKW avtomobilov in
solidno in po zmernih cenah. Vse
nadomestne dele wvam zamenjamo 2

cenah. p
Priporotamo se s solidno, strokovno in tono
postreibo
SETROKOVNO!
SOLIDNO! PRAVOCASNO!

VAS DKW

»No, zame bo tole tudi dobro,« sem dejala 1n p.
kazala na koSarico ble§¢eéih rumenih roZie, podobnih
trobenticam. Cvetovi so bili obdani s kodrastimi zele-
nimi listi in stebelca zavita v trak iz neke bleitede
snovi.

»Oprostite mi, da sem bila malee osorna.c je dejala
prodajalka, ko mi jih je izrotila namesto viiolic. »Sa-
mo radovednost me je pograbila. Rumenih vijolic ni-
mamo stalno naprodaj. Neka igralka jih sicer vsak

dan kupi veliko koli¢ino, ampak zanjo jih posebej’

narodimo.< ‘

»Ali ni to neka Zivahna dama s temnimi lasmife

Vrnila se je k nagrobnemu vencu, »Tega ne vem;
vijolice parodi neki gospod in en tudj plata racun.e

»Gospod visoke postave in roznatih lic, kajne?«

»Tako je.c je dejala. Nato je hitro dodala — men-
da iz stra{m. da je 1zdala vazno skrivnost: »Pravza-
prav pa ne morem ni¢ redi

Namesto da bi na vc:i;aku zavila na levo proti Pa-
trickovi pisarni, sem odila po ozki ulici proti trgu
Union. SveZi zrak me je pozivil in mi vrnil obZutek
srefe. Izlo¥be so bile bogato okrafene s cvetlicami v
loneih, trata na trgu je bila e vsa pomla_dapska in
listje palm se je tako blesZalo, kakor da bi bilo pre-
pleskano z zeleno barve. Pri spomeniku sem zavila
na levo do vogala. tam pa sem jo mahnila po ulici
Geary Street naravnost napre{;

Casa sem imela dovolj. Obila sem Ze veZ blokov
in sveza sapica mi je prijetno vedrila glavo. Nié ved
me ni dudila tista mora, ki sem jo Eutila %e pri odho-
du iz hotela. Niti spomnila se nisem veé nanjo. Luéi
na krizig&ih so bile zelene in to se mi je zdelo dobro
znamenje. Navsezadnje se je zablei®ala pred menoj
rdefa lué€ in me ustavila; zavila sem na desno stran,
obila en blok®* in se vrnila po drugi strani nazaj. Te-
daj me je prikovala k tlom nenavadna slika: vrhovi
neboti¢nikov so bilt povezani z velikanskim obokanim
mostom.

A to je bil samo privid Vedela sem, da se most
vzpenja ez zaliv, daleé zadaj za neboticniki; vendar
sem #e postala in obZudovala to opti€no prevaro. Tisti
hip pa me je predinil obtutek, da me nekdo opazuje.

Pocasi sem se obrnila nazaj in previdno pogledala
naokrog; pa nisem opazila nic¢esar, kar bi mi1 sum po-
trdilo.

...3em zahtevala JSopek rumenih vijolic.

»0d danasnjega dogodka mi ti¢i v kosteh 3e nekaj
raznega strahue, sem si mislila in #la naprej. Na pri-
odnjem vogalu mi je spet zajezila pot rdeca lué.

Stupil’a sem vsiran in pogledala izlozbo, Tedaj sem
opazila, da stoji pred izlozbenim oknom sosednje tr-
govine éuden mozakar z mehkim, rjavim klobukom,
ki se je hitro in z velikun zanimanjem zagledal v
razstavljene stvari. : :

Lu¢ je menjala barvo in krenila sem naprej. Pre-
hodila sem dva ali tri bloke in se v€asih bezpo in pri-
tajeno ozrla nazaj. MoZakar mi je sledil in uravnaval
svoj korak po mujem. Zavila sem &ez cesto na drugo
stran. On je %el do polovice bloka svojo pot, nato pa
je storil takisto. Ustavila sem se in se navidez zastr-
mela v izlozbo klobukov. Tisti hip je tudi on zael
hliniti strastno zanimanje za zvezke in svinnike, iz-
lozene v trgovini kakih dvajset korakov za menoj.
Mene zanj sploh ni bilo in se nisva ni¢ pogledala. Na-
vdajali so me ¢udni obéutki. Ce kdo bulji vate in
skusa ulovity tvoj pogled, lahko zblaznis; ta pa mi je
Sel na #ivee, éepray me ves &as ni pogledal,

Znova sem prekoradila cesto in 3la dalje. Ko me
je prvié spet ustavil svetlobni signal, sem se obrnila
in moZakarja ostro pogledala. On pa se za to ni zme-
pil. Kupil je ¢asopis in stopil v drogerijo. Tatas sem
prehodila skoraj dva bloka; ko sem pogledala nazaj,
Je spet &vedral za menoj.

n blok sem zanalai¢ obila &isto ﬁofasi. Tudi on ga
je oblezel po polzevo. Nato sem jo hitro ucvrla dalje,
on pa za menoj Skozi ena vrata hotela St. Francis
sem %la noter, skozi druga ven On ravno tako. Zdaj
je postala zadeva e veé kakor sme¥na Od glavnega
vhoda hotela St. Francis sem zavila nazaj proti uliei
Geary Street in odila po njej naravnost na Union
trg. Tam sem pogledala na uro in ugotovila, da 1mam
fe tricetrt ure ¢asa. Kupila sem ¢&asopis in sedla v

arku na klop. MoZ z rjavim klobukom je podasi pri-

Eorakal mimo mene, $el naravnost naprej do mesfa.
kjer se pot razcepi na dvoje, zavil na levo in izginil
za grmovje.

’f’edaj sem se pozanimala za Zasopis. Novice na
prvi strani so bile priblizno iste kakor zjutraj. To
pot so bile za Ameriko ugodne. Preletela sem e po-
trnr&}e strani.

a tretji strani spodaj je bila objavljena vest, da
so organi amerifkega protivohunskega centra spet
aretirali pet italijanskih fadistov; zajeli so jih v ham-
burikem klubu na avenifi qunmbus. Vet kakor trei-
jino sumljivih tujcey, ki so bili od zaletka vojne are-
tirani v Zdruzenih drzavah, je policija ujela v Kali-
forniji, tako je trdilo porodilo,

Prebrala sem %e to in ono, da bi si skrajiala &as

- Sicer me pa domafe novice iz St. Francisca §e niso

kdove kako zanimale. Pa¢ pa sem pa zadnji strani,
posvedent kulturi in umetnosti, odkrila tole:

* V Ameriki poment blok skurino hi¥ med dve-
ma eestnima voealoma (Op prev

OVINER

Gospodinja: »In fe neka) = Zenskih obiskov
ne dovoljujemle
»Moktke pa dovoliteTs

»To pa Ze.s
»Torej dobro, potem bo vzela sobo moja zaro-
tenkal«

ZATO

»Zakaj pa ne marad o svojem fantu nif ved
slidati?«

»Zato, ker o njem Ze preved vem.e

SOCUTIE

»No, Miha, ka) Je rekel tvoj prijatelj, ko si
mu pokazal najino porotno sliko?«
»Ni&, Nemo mi je stisnil roko.«

FRANCES CRANE:

«weoj bo prvié nastopila v Ameriki mlada &panska
lesalka senjorita Toni Ravel; gostovala bo v gieda-
riiéu Pandora. Senjorita se je proslavila Ze v vsc}m
evropskih in juZnoameridkih prestolnicah. Med zz i-
njo Spausko revolucijo je zbeiala s svojo mater,,,
rofico Iris Ysobel Ortiz y Flores iz Madrida v Barce-
ono in naprej v Marseilles, od koder se je odpeljala
v Buenos Aires. Senjorita govori nenavadno dobro
anglesko, &eprav je 3panskega rodu; kot otrok je
namreé ¥ivela nekaj let v ZdruZenih driavah, ker je
bil njen ofe zaposlen pri neki vzhodnoameriski uni-
verzi. Je bleifece lepa, ne¥na in Zivahna érnolagka.
Oblaéi se vedno v &rno in na prsih ima vedno pripet
k rumenih vijolic; pravi, da ji te roZice prina-
Sajo srefo, ker E)e dosegla velik uspeh v gledali3én s
pesmico: >RUMENA VIJOLICA.« To $ﬁmim je poslej
stalno obdriala na svojem sporedu. Poleg njene ma-
tere spremlja senjorito na potovanju tudi njen im-
presarij, gospod Erik Wag%oner iz Newyorka. Stalno
potuje z njo tudi rdedi jazbetar'Pancho, zadnji, a ne
najneznatnej$i ¢lan te skupine.
Odpravila sem se proti Patrickovi pisarni in za-
éela ?et premiljevati o tisti &rnooki in lahkonogi
ospodi¢ni, o rdefelitnem korenjaku in malem, svet-
ror efem jazbefarju. Na mo?a z rjavim klobukom
sem #e &isto pozabila. Sele ko sem v nebotitniku
sDurward Buldinge &akala na dvigalo, ki naj bi me
pripeljalo do Patrickove pisarne v devetem nadstrop-
ju, sem opazila, da stoji zunaj na cesti in Zaka.

OLAJSALI SHO NAKUP KNJIG!

Napovedujemoeo

NOVE KNJIZNE ZBIRKE

8 knjigami trajne vrednosti. Plaéujete jih
v zmernih meseénih obrokih.
Vse leto 1854 boste imeli veselje s knjigami, &e
narotite nafe zbirke.
Izdali bomo:
v zbirki SVETOVNI ROMAN:

1. Emile Zola: Clovek — zver
man. — Izide okoli 15. marca 1954.

2. Nathaniel Hawthorne: Hifa s sed-
miml proé&elji. Roman. — Izide
okoli 15. junija 1954.

8. F. M. Dostojevski: Zloé&ln In ka-
gen. Roman. — [zide okoli 15. sep-
tembra 1954.

4. Kristmann Gudmundsson: Jutro Ziv-
ljenja. Roman. — Izide okoli 15, de-
cembra 1954.

Letna narofnina za to zbirko wvezano v pol-
platno znada 2700 din, vezano v platno 3036 din,
vezano v polusnje 3600 din.

Plaéljiva je v 12 meseénih obrokih po
225 din za knjige v polplatnu, v platnu
253 din, v polusnju 300 din.

*

ROMAIN ROLLAND: JEAN CHRISTOPHE.
Roman v 4 knjigah.

Letna narofnina na 4 knjige vezane v pol-
platno znasa 2520 din, vezane o platno 2700 din,
v polusnje 3660 din.
Pladljiva je v 12 meseénih obrokih po
210 din za knjige v polplatno, v platnu
225 din, v polusnju 305 din.
Prva knjiga izide okoll 15, marca 1954.
Druga knjiga izide okoli 15. junija 1954,
Tretja knjiga izide okoli 15, septembra 1954.
Cetrta knjiga izide okoli 15. decembra 1954.

*

V zbirki SODOBNI ROMAN izidejo na-
slednja dela:

1. Louis Bromfield: No& v Bombayu.
Roman. — Izide okoli 28, februarja 1954.

2. Ivan Potré: Na kmetih. Roman. —
Izide okoli 30. aprila 1954,

8. Leonhard Frank: Jezusovi apo-
stoli. Roman. — Izide okoli 10. ju-
nija 1954,

4. Erskine Caldwell: Neznana Ame-
rika. Roman. — Izide okoli 30. sep-
tembra 1954.

5. Olav Duun: Olsojski fantje. Ro-
man. — Izide okoli 30. novembra 1954.

Letna narotnina na zbirko vezano v polplatno
znaSa 3000 din, vezana v platno 3408 din, ve-
zana v polusnje 4536 din.
Plaéljiva je v 12 meseénih obrokih za
knjige vezane v polplatno 250 din, vezane
v platno 284 din, vezane v polusnje
378 din, *

V zbirki NOVA LJUDSKA KNJIZNICA:

1. Georges Simenon: Kdo je mori-
lec? Dva detektivska romana. — Izide
okoli 28. februarja 1954.

2. JoZe Pahor: Serenissima. Zgodo-
vinski roman. — Izide okoli 30. apri-
la 1954.

3. Szigmond Moricz: Sandor Roia,
Roman. — Izide okoli 30. junija 1934.

4. Frey Hunt: V globinah oceana.
Potopis. — Izide okoli 30. avgusta 1954

8. Avgust Senoa: Prekletstvo. Ro-
man, I knjiga. -~ Izide okoli 30. okto-
bra 1954.

6. Avgust Senoa: Prekletstvo., Ro-
man. II. knjiga. — Izide okoli 31. de-
cembra 19854.

Letna narofnina za brofirano zbirko znada

2424 din, za vezano v polplatno 3240 din.
Letna narofnina je plaéljiva v 12 mesed-
nih obrokih po 202 din za brodirano zbir-
ko, 2a v polplatno wvezano zbirko po
270 din. *

Ro-

Vse knjige mavedenih zbirk bodo natisnjene na
lepem trpeinem papirju in jih bodo opremili
na#i najboljdi opremljevalct.

Letna marolnina 2a posamezne zbirke je
plaéljiva v rednih meseénih obrokih za-
dendi s 1. januarjem 1954

Narotilo za subskripcijo sprejemajo vse knji-
garne v Sloveniji do 81, devembra 1953,

Zahtevajte "prospekte!

SLOVENSKI KNJIZNI ZAVOD
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Irci slovijo po svojem platnu, whiskyju, finth zlatar-
gkih jzdellkih in po tistem ¢&arobmo lepem Zenskem tipu,
ki ga oenadujejo pdeferjavi lasje, zelene oéi in kakor

porcelan svetel obraz, Vss

te stvari so zanesle glas

o zelenem otoku sredi Atlantika Ze dale¢ po svetu, nikoli
pa Se ni nihfe nifesar slidal o irski meodi. In vendar gre
danes glas o njej po vsem tistem svetu, ki se zanima
za modne stvari. Sredi najbolj vrofe debate, ali naj bodo
krila lratka eli dolga, se je na modnem nebu tiho po-
tavil komet, katerega pot je bila opazna daled na okrog.
Ta komet se imenuje Sybdl Conmolly, odkrila pa ga je
Carmel Smow, ki je v Ameriki nesporna modna avtoriteta.
Sybil Connolly je pokazala svoje kolekcije v Dunsany

Castle, nedaled od

irskega

glavnega mesta Dublina.

Carme] Snow je takole opisala svoje vtise z obiska Irske
in modne revije Sybil Connollyjeve:

»Pripoiovala sem v Dublin v
poznem poletin, da bi si ogleda-
1a kolzkcilo Sybil Connzllyjeve.
Mis Connoly je orarijivo Zensko
bitiz s kodrastimi lasmi, ki so
¢rni kakor oglie, s presenctljivo
sivimi cfmi, tako sivimi kakor
so siva irzka jezera, Spomladi
sz j= mudila z nekaj modeli v
Ameriki od koder se j= vrnjla
v Dublin z velikimi naroéili.
Danes sioji trdno na lestvici
mednarodnega uspeha,

Pred mednarodno
drufbo

Na dan pred revijo sem do-
potovala in se mastanila v ho-
teiu Russel, kjer te postreZejo v
Dublinu z najtolje pripravijeni-
mi jedmi. Pravijo, da se Ze za-
raidj w»gelske kavea splaia ob-
iskatj Irsko: tfo je na2pol &rna
kava, napol irski whisky s slad-
korj m in sme'zno. Z>radi te pi-
jate sicer ne Loste dela'i kozol-
cev, spravila pa vas bo na noge,
pnscbnp te imate za seboj vet
ur trajajoto voZnjo v deiju, ki
je naravpost lil iz oblakov,
Prosim pa, poskusite tudi irske

nsmulje, ki so ostrz in kisle,
torta pa se vam bo raziopila na
Jezikn,

Zveter smo se odpeljali v
Dunsany Casile da bi si ogledali
koleckcija Connollyjeve, Zbralo
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s> je veliko gosiov v veternmih
o | kzn, ki so razlomo kazzle.
da gre za zctlo pisan0o madna-
roduan druzbo, Vsz je sprejemala
temnolzss mlada Zenska v belem
— Syhil Connoliy. Bil }= prav
getovo za modo zgodov nski do-
godek, 52] se je tistega velera,
ko nam Je Syhil Connoly pred-
vajala svoio kolekcijo jesenskih
in zimskih obladjl, prvit pojavila
ni mednarodnem modn:m {rgu
tudi irska moda, To pa prav go-
tovo pi kar tako, zlasti ¢e vemo,
kako hud je bo) med raznimi
modnimi sredi$¢i sveta za pro-
stor pod soncem, Da je Sybil
Connolijzvi uspe'o privabiti na
Irsko ur:dnicz najbolj znanih
mognarodnih modnih Zurnalov,
je nom-nilo vsekakor mnogo vet
kaor samo njen osebni uspeh.

Pla&¢ iz teikega, rofno tkane-
ga tweeda, rjavobelo pikéast
z neino roinatimi

Irci slovijo Ze nad 2000 let kot
um=iniki in rokodelci, ki znajo
fzd:lati jz zlata in brona ime-
niten nakit, Irci so bili vodilni
skoraj na yseh podrotjih umet-
noiti, le na mofnem so se do-
slej pustjli voditi od Pariza in
New Yorka,

In kje so vzroki za ta nenadnl
uspeh Sybi} Connollyjeve? Tei-
ko jih Je nadteti, ker gre po
splognem mnenju za pravi mo-
zaik vzrokov, Taki vzroki so
med drugim fizkljuéna uporaba
irskega materiala in sposobnost
ta material natan¢no prilagodit
domaéim in tujim potrebam
Sybill Connol'yjeva pravi, da se
na Irskem mestno in podeZelsko
#ivlleajr zaradi jzredno majh
nih razial) mesSa brez kakinib
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pomembne’$ih medsebojnih raz-
lik, To s» odrzia tudi v oble-
kah, ki bi jih Irke rade nosile.
Nadalje je k uspshu prav goto-
vo doprivesia Sybilina duho-

vita presaditev siare iradicio-
ki jo

nalne nose, imenujejo

1RGU

rickmacrossw, Ki slovl e vef
stoletij, vodi posebna 3ola, ki
organizira domalo &ipkarsko
obrt. Connollyjeva ji je pisala in
Sola je priredila za w»sdamg iz
Dublinag posebno razstavo, Se-
veda jo je Sybil obiskala in
spoitljivo ogledovala izdelke,
med katerimi so bile na primer
tudi hlace, ki so se zdele kakor
nekakden gklep, zakrivajot telo
od prsij do kolen. Med ogledom
pa jz neprestano mislila, kako bo
napeljala pogovor na obéutlji-
vejse stvari, na {ipke, vrh vsega
fe roinate Cipke Pri ¢asici ¢aja
pa sz Je le ojunatila in pokazala
svojo roZnato tilasto gazo in or-
gandi, iz katerih naj bi urezall
kroje, in povedala, da je vse
skupzj namenjeno za plesno
obleko. Voditeljice so jo plasno
pogledovale, Kaj takega pjso Se

¥

l&éica éepice, ki jo je Sybil Connollyjeva priporofala k

svojim oblekam in plaifem. Spletena je iz volne »mohaire,

ne propuséa vode

nconnermaraa v sodanjost. Svoje
Je prispevala njena sposobnost
deiati trdo, njeno spoitovanje
do domate umetnostne obrii in
prastara peodvisncst od tkalcev
in barvarjev, vrh t:ga pa 3e
sposobnost vediti in predlagati
tam, kjer bi kdo drug morda
trmoglavo zahteval, zato pa ne
bi ni¢ dosegel,

Zgodba o &ipkasti
plesni obleki

Na primer: roinata plesna
obleka iz carrickmacrosskih
¢ipk in satena — Je kdo na sve-
tu je Ze kdaj koli slisal o roZ-
natih carrickmacrosskih ¢ipkah?
N hie! Sybil Connollyjeva pa je
v zatetku letodnjega leta jzjavi-
la, da jih potrebuje In jih je
tudj dobila: pa ne samo roZnate,
temve¢ tudi érne in bele, ki so
zelo kultivirane in uéjnkujejo
naravnost §pansko,

Cipkarsko indusirijo v Car-

in je zelo trpeina.

njkoll delale — nikoli, Razen
taga pa, ali mis Connolly ve, da
se roZnatj til prav ni¢ gobro ne
nosi?

Connolly je billa prepametna,
da bj ugovarjala in dopovedo-
vala, da trpeznost blaga niti ni
najvaznejie, kar zahtevamg od
plesne obleke. Hrabrila §'h je,
pomirjevala in pregovarjala,
dokler niso prevzele dela po
predioZzenem kroju, Po treh ted-
nih je Connollyleva Ze dobila
tipke, ki jih je v svojem atelje-
ju v Grafton streetu spremenila
v plesno obleko, ki je sedaj ple-
sala pred olaranimi ofmi obj-
skovalcev Dunsany Castlea.

Krilo iz prepasnic

Toda tudi Connollyjeva ne
more vedno uveljavljati svoje
volje, Najizvirne}$» krilo, med
tistimi, ki so jih predvajali na
reviji, je bilo izdelano jz prepas-
nic, kakrine nosijo ribiéi na
Aranskih otokih namesto na-

gankarskl nagradni razpis

vsota vseh nagrad 20.000 din

Urednistvo »TTua razpisuje

nagradno ugankarsko tekmova-

nje. Vsota vseh nagrad zoasa 20,000 din. Tekmovanja se lahko

udelezi vsak, ki izpolm1 pogoje,
Nagrade so naslednje;
1. nagrada 5000 din,

ki jih navajamo spodaj.

s-mlo-ﬂwmpomdﬂl
11. do 20. nagrada po 400 din,
21. do 30. nagrada po 200 din.

V &tirih zaporednih Stevilkah, zaten3i s prihodnjo, bomo
o. 'avill v vsaki po eno nagradno uganko — krizanko =, ki Jo
bomeo izrecno ozradili kot nagradno, Resevalci, ki bodo pravilno
resilj vse §tiri nagradne uganke, bodo upodievani pri Zrebanju
vseh nagrad, tisti, ki bodo pravilno refilj samo tri nagradne
uganke, bodo upoStevani pri Zrebanju od 6. nagrade naprej,
tisti, ki bodo pravilno redili dve nagradni uganki, bodo upo-
stevami pri frebanju od 11, nagrade napre), in tisti, ki bodo
pravilno reiili samo eno nagradno uganko, bodo upostevani pri
irebsnju od 21. nagrade naprej. A

Razen refitev bo moral vsak redevalec, ki se bo udeleZil
tekmovan}ja, poslati ob koncu tudi prav toliko kuponov, kolikor
bo posial resenih nagradaih ugank. Veljaven pa bo le kupon iz
iste Stevilke iz kafere bo reSena nagraina uganka,

Vse reijtve bomo sprejemalj skupno, in sicer najkasneje
10 dni po izidu stevilke, v kateri bo objavijena fetrta nagradna
uganka tega razoisa. Posameznih reditev nikar ne podiljajte, ker

nad njfimi ne moremo voditj

pregleda in jih zato ne bomo

upostevali, V primeru, da ho pravilnih retitev veé, bo nagrade

razdelil Zreb,

Pismu, v katerem nam boste poslalj reditve in Kupone, ne

prilagajte nohenih druglh sporofil

ali posiljk, ker jih po

opravljenem #rebanju ne pregledamo!

UREDNISTVO »TTa

RESITEV UGANK
V 1. STEVILK] »TT«
Zlogovna kriianka: Vodo-
-avno: 1. kosa, 3. kubiki,
i. zaarano, 11. merilo, 12. Ti-
voli, 14, kolomija, 16, Ankara,
17, komet, 18, boca, 19. okteti,
20, rabi, 21. soda, 22, kovina,
23, safelada, 26. Azori, 27, Ka-
bili, 29, napadalec, 31, postana,

32 klica, —Navplié&no:l, ko-
liko, 3. kurija, 4, bilo, 6, zavora,
7. ali, 9. nogomet, 11. menica,
12, tikati, 15, loboda, 18, ante-
na, 17, kobila, 19. okviri, 20, ra-
fali, 21. solina, 22, kozolec, 23.
Sabina, 24. davica, 26, Ada, 27,
kasta,

Rebus: Na
Akademija,

kadj je ma —

NOV TEKMEC NA SVE10VNEM
MODNEM

ramnic, Te prepasnice sp Zivo-
barvne, Ko je Comnol?yjeva od-
dala domacinkam naroéjlo, jim
je zabi¢ala, da morajo biti po
vzorcu in razieznosti prav vsi
enaki in da jih mora dobiti do
dolotenega dne, Pa so ji kratko
dogevoril da takega narotila ne
sprejmejo, ker vsaka Zenska
drugate ke, kar se pa roka tice,
pa lahko viharji za dolge dneve
lotijo otcke od celine in se zato
ni mogode vezati na noben rok.
Kljub temu je Connollyjeva do-
bila prepasnice ob roku, bile so
stkane pravljiéno, vendar vsaka
v svojem vzorcu. Pa se je Sy-
bi] prepri¢ala, da je tako dejan-
sko Se bolje. Kajti tisto, kar je
le enkraino, ima vedno najvisjo
ceno in privla¢nost,
Connollyjeva je hotela svoje
klobuke izdelati iz najboljSega
francoskega divjadnega usnja.
Vsak poskus pa ii je spodletel,
Kaj s2daj? Spet se Je obrnila na
aranske ribiée in njihove Zene
s0 jj napletle kape, kakrine no-
sijo na otokih., Tokrat jim je

prepustila celo jzdelavo zasnut-
ka, Rezultat: pletene Cepice iz
nzobeljene volne, od katérih nj-
sta nitj dve enakega vzorca.
Cepice so nepremotljive, To je
nova moda, za katero menijo,
da bo y naskoku osvojila Ame-
riko,

Tweedi — za Ameriko

Veliko pozornost je zbudilo
tudi blago whavn:en-tweedw, ki
Je neobeljeni rozno tkani tweed,
pray tako z Aranskih otokov. Na
reviji so predvajali jz tega blaga
izdelano 3porino jopico = kapu-
co in 3irckimi rokavi, spleteni-
mj jz volnz bavnee, Splodno so
bili vsij tweedi zelo lahki, Teiki
tweedi, kakrine zahteva _ostro
irsko podnebje, ne bi prodrlj na
modnih irzis¢cih New Yorka in
Pariza, Prav zato doslkz] povpra=-
fevanje po irskem tweedu ni
bilo veliko, Sedaj, ko so na po-
budo Connollyjeve zafeli izde-
lovati tudi lahke tweede, pa so
vrata irskim tweedom odpria po
vsem svetw, posebno pa v Ame-
riko, kjer so velika novost,

Kakor vidimo iz vsega tega,
se je Connollyjeva uveljavila v
svetu predvsem zato, Ker je zna-
la z okusom uveljaviti domace
irske motive, modele in izdelke,
primerno prilazojene zahtevam
svetovnega modnega irga,

Tokrat pa se nekaj
za vasega fanta, brata

ali mozia

Za kratek mofki plas¢ se mo-
$ki na zahodu letcs prav vro-
¢iéno navdusujejo. Kratek plasé
Je zadnji modni krik iz Pariza.
Pravijo, da so ga moski sprejeli
povsod z velikim zadoveljsivom,
Take jn podobne ¢lanke prina-
$ajo pariske modne revije,

Ka2kien naj bo tak moderni
modki plas¢, ki sega komaj do
kolen, vidimo na sliki,

Pri vsth vrstah moskih pla-
$¢ev je dominantina $porina oblj-
ka. Zato so moderni, pri nas Ze
poznani monigomery povrsniki,
aufflecoat in trenchcoat. Celo
plasti drugih krojey imajo $port-
ni poudarek, Reverji in ovratni-
ki so 3iroki, rokavi obsezni in
rokavni izrezi mo¢no poglob-
ljeni,

Povrinik iz balonske svile, ni-
nofleksa ali saintjeana, ki je iz-
delan po kroju montgomery,
duffle ali trenchu, je posebno
praktifen za nase dezevno pod-
nebje, Celo pozimi ga lahko no-
simo, e ga opremimo z volneno
podlogo karo vzorea ali eno-
barvne kamelje dlake, Se no-
viejsi predlog za tako podlogo pa
je dvoina plast svile, med katerg
je vstavijen vatelin, vse skupaj
pa predito na kvadrate. To je
posebno priljubljeno v Parizu,
Tako pOdlogo vstavijajo z zadrgo
v plasé. Gumbi teh Sporinih pla-
Stev so pretezno iz usnja. Duf-
flecoat pa mora imeti podolgo-
vate, pletene gumbe iz usnja,

Modni so seveda tudj zjmsk!
plaséi iz volnensga blaga, Naj-
bolj priljubljena je temnorjava
barva, Blagovni vzorci so tweed,
kameljevina vy naravni barvi,
loden in flaus, Te vrsie plaséi
imajo lahko tudi vidrin krzneni
ovratnik, ki je zelo moderen,

Priljubljeni so %e vedno Sport-
ni suknji¢i, " Mnogo jih nosijo,
ker so praktiéni pri delu in
iportu, Karo in fzrazitj iweed
vzorci so za to uporabnj K ta-
kim suknjé{em labko ponosimo
vsakovrsine enobarvne hlate,

Dober izhod za uporabo dveh
vrst blaga so tudi kombinirani
suknji¢i iz jelerye kole zli difti-
na ter volnenega blaga. Za mla-
dino, ki se bavi s Sportom je te
vrste kroj priviaten,

Boljs» moske obleke sp sedite
iz fjnih gabardinov, svetlo ze-
lenkasto medrih fonov, Suknjié
je nekoliko krajii kakor doslej,
Tudi enoredni suknji¢ ima od-
sle} po &tiri zaporedne gumbe
v eni vrsti. Hiate pa so ozke
»slappax. .

Najizvirnej¥i model vse kolekelje Sybil Connollijeve je bilo
tole krilo iz Criosa, izdelano iz prepasnic, ki jih aranski
l'!biEi uporabljajo namesto naramnie. Vsaka prepasnica, ki
jih Zene ribifev tkejo z noZnimi prsti, je drugatnega vzorca.

K atero frizuro
boste izbrale k vasi obleki?

(Nadaljevanje in konec)

Kot temeljno pravilo naj po-
vemo vnaprej: nikoli ne nosi-
mo k okroglemu obrazu apo-
nies¢ frizuro. Ta frizuma pre-
vel gkrajsuje obraz in je pri-
mern, le pri obrazih z visokim
éelom, kolikor seveda prav to
visoko in Jepo oblikovano éelo
ni najbolj zamimivi in inteli-
gentni del obraza. (Vidite, da
nj pravila brez izjeme!)

Okrogli obraz pridobijo ve-

REZULTATI ZREBANJA NAGRADNE UGANKE
Izmed 330 pravilnih reSitev je komisija izZrebala sle-

defe srefne dobitnike:

Usnjen kovieg dobi Marija Sile, Ljubljana, Strelifka 10;
mosko pidzamo Milena Zeleznik, Kranj, Zlato polje blok
»Iskrac 23; svilen Zenski deinik Marinka Buéfar, Ljubljana,
Tolminska 16; Zensko torbico Vera Hutar, Ljubljana, Cer-
netova 6; aktovko Ivana Remee, Ljubljana, Bizjanova 25;

Zenski deZnik Tatjana Novsak, Ljubljana,
motki deinik Leopold Hafner,

Obrtniska 3;

Ljubljana, Novi trg 2/1;

garnituro moikega perila Marija Nanut, Ljubljana, Trubar-
jeva 79a; garnituro Zenskega perila Anica Rogelj, Podpe} 31,
p. Preserje; nylon nogavice Igor Strbene, Ljubljana, Tru-

. barjeva 14.

Vsi imenovani lahko dvignejo nagrade v trgovini pod-
jetja »Merkur« v PasaZi neboti®nika.

i S 5 7 1<)
9 o k] 12 1 [
1=mile |1 N7 i)
LN e
7 (20 21 27
® 4
v 76 |p9nle
N4 28 ,\.1_
£ 7 N
29 30 31 7|52 4
ol R
EL3 35 \E (37 38 3%
2l
L0 Al ol 3
R
A 45 a7
™) s=h

Besede pomenijoi

Vodoravno: 1. tovorne
zivali, 8. mad2arsko moiko ime,
9. Kardeljev knjiZevnj psevdo-
nim, 12, simetriden, 15. pleme-
nit plin, 16, Z2ensko jme (mnol.),
18, slog (mno.), 19, vojaska
enota, 20, gradivo, 22, ojesen,

28. igralni karti, 24, tuje Zensko
ime, 25, ¢utni organ, 27, podred-
ny veznik, 28, sitne?, prepirlji-
vec, 29. nelep, umazan, 31, je
najbolje vedno imeti pod nogam|
32, ofe, 33. mebesni pojav, 35,
varuhi domadedy ognjidéa pri
Rimijanih, 37, del soda (mnoZ.),

39, velika Zival, 40. letopisi, 42.
nadleine zuZelke, 43. vrsta glasu
(mnoZ.), 44, delivec, 46, vrsta
strupa, 48, jezero v Sibiriji, 48.
poljski pridelek,

Navpiéno: 1. vremenski
pojav, 2. dar, 3. tekstilna rastli-
na, 4. Stevilo, 5. oblika pomoZ-
nega glagola, 6, reka v severo-
zahodnj Neméiji, 7. ¢&asovna
enota, 8. opemni spev, 9. vrsta
vetra, 10, veliki, §iroki, 11. lo&il-
na priprava, 12, stoleten, 13,
elektriéni atomi, 14, tuje mosko
ime, 17. osebni zaimek, 20. po-
krilo, prevleklo, 21. dragj kamni,
24, nogometni izraz, 26. osebni
zaimek, 20, lakota, 30, nada reka,
33. zdrobljena, 34, mesto v Dal-
maciji, 36. praprebivalec naidih
krajev, 38. del kolesa, 39. oblok,
41, okrajiano Zensko ime, 43.
kratica za nado politiéno organi-
zacijo, 45, stara slovansks pija-
¢€a, 47. dva razliéna samoglasnika,

PROBLEM
(A. P. Eerkes)

Beli: Ke2, Tc5, Lb8, Lg4, Sdi.
a3, b3, cd, 15,

Crni: Ked, Tab, a3, b3, g7.

Mat v ireh p-lezah.

RESITEY PROBLEMA
VvV PREISMNN STEVILK)

1. KI5 el

dinoma s stramsko prefo in s
plosko poloZenimi valovitimi
kodri na sencih. Nikoli pa me
sme biti frizury prekratka, kaj-
ti kakor nekatere Zenske taka
frizury presenetljvo pomladi,
tako so druge v mnjej wvideti
vsaj za pol ducata let starejde.
Véasih je res wvse odvisng od
centimetra. Ce odstriZemo le za
majenkost preve: pa je Ze gla-
vy podobna #etinastemu jezu
ali oskubljeni goski, ¢e pa pu-
stimo centmeter preveé, pa se
zdi glava mmogo prevelika. Tre-
ba je pred ogledom preizkulati,
&e morda ne bi nekoliko spre-
menjena kratka frizura, ma pri-
mer z majhno stransko preéo
in majhniani ng stran padajodi-
mi kodri, uéinkovala mnogo
bolj priviaéno in miladostno.

Bodite pa oprezni glede zad.
nje strami.

Ce ste zelp razredéeno ostri.
Zeni, pokvarj to pogosto celoini
vtis in zdi se, kakor bi kdo
pustodil po vasi glavi. Ce ni.
mate lepega tilnika ali é& mno-
site velike hnbine izreze, pu.
stite, n2j vam lasie zadaj zra.
sejo nekoliko globlje, torej z
gost'm zakljué¢kom, kakor je to
zlasti v navadi pri Francozi.
njah.

Ce imate lep nastavek pri
sencih, ga poudarite tako, da
tu lase krtadite navzgor, pri
&emer naj povemo Se to, da vas
na sencih mavzgor krtademi
lasje napravijo miladosine in
podjetnega videza — to pa po.
gosto pride prav, Ta trik pri-
porodamo zlasti tistim, katerih
zunanji videz jzdaja utrujenost
in katerih poteze tefijo k po-
vedenju,

Sirokj obrazi ne smejo bitl
nikoli frizirami tako, da lasje
na straneh odstopajo od glave,
nasprotnp pa lahko pri zelo
ozkih obrazih s tako frizuro do.

Ce hofete ostati mia
dostni in lepl., uporab-
LUajte
NARTA
kozmetiéne izdelke

[

A

seiemo vtis izenalujole, sklad.
ne okroglosti,

Upadlz lica in konifasta bra.
da pa prepovedujejo prav krat,
ko frizuro. Vsi obrazi, ki kaZe.
jo v svoji temeljnj obliki obr.
njenj trikotmik (oblika srca)
potrebujejo nekaj kodrov zu
udesi v visini med linijo ust in
brade. Ce bi pri takem obrazu
nakopitili lase visoko vrh glave
in ob straneh, bi ta trikotnilk
ie bolj poudarili.

Dolg nos je mogode »kamu-
fliratie. Drug proti drogemu
rahlo nagnjeni in nabuhli valo.
viti kodri, ki jih friziramo iz
sredine zadnjega delp glave na
éelo, presenetljivo zmanjéamo
nos.

Nekollko stareji obrazi, ki
imajo dvojno brado, pa tudi
mladi obrazi ki so spodaj 3iro.
ki, so v frizuri potrebnj linije,
ki sili navzgor. Mehlki valoviti
kodr. in preéa na sredinj lahico
pri posebno upadlih sencih vpli,
vajo zelo izenadevalno,

V zrelejih letth pa nikolj ne
nosite na tilnku bujnrih ko.
drov, k1 kontrast k venelemu
oheazu  dvakrat mofneje Dpo-
udnrjajn, Dolge obraze pa jd
krez skrby mogode skrajsati 3
resamd na delu, :



Nesmrini so,_

pa nimajo ¢asal

»Francoska akademija znanostj bi bila po-
dobna samostznu, & mne bi jmela nekaj
enfants terriblesq, je rekel nedavno eden naj-
imenitnejiih élanoy te stare, spoitovane in
zelo upoitevane ustanove. Veli¢asino poslop-
je, kjer ima Akademija svoj dom, stoji pa
bregu Scine, toda napaéno bi bilo misliti, da
vlada tam zivahno vrvenje. Akademija ima
Bvoj lasten ritem, ki ga navaden zemljan ne
more razumeti kar tako, Danes ima okrog
osemintrideset &lanoy — ti so Ze za 2Zivih
dni prejeli lovorjev wvenec nesmrtnostl —
toda znanstvenih sej se jih udeleZuje samo
:akih petnajst, Ostali pravijo, da nimajo

asa,

Seje Eastivrednih

Za 30.000 frankov na mesec (kar je prej
Blaba kakor dobra meseéna plada) morajo ti
nesmriniki eno uro na teden ob &etrtkih
delati, Seveda je to samo njihov postranski
zasluZek, Edini, ki Zivi od denarja, ki mu ga
daje Akademija, je njen stalnj sekretar. Go-
Bpod Georges Lecomte je na tem mestu Ze
dobrih sedemindvajset let. Star je Ze 83 let,

f£5iudse, 1 so
' postali pojmi

Mnogo je besed, ki jih stalmo uporabljamo

z njmi oznadujemo razne naprave in
Pojme, toda niti ne slutimo ve?, da izhajajo

priimkov moz, ki so nekoé res Zivel.

Al veste, od kod izhaja beseda sgolfu?
Tej igri so najprej rekli »kolfe, tako pa je
ime holandskega zdravnika dr. Miguela Kol-
f3, ki se je konmec 17. stoletja preselil v
Anglijo in tam vneto propagiral to igro, ki
Jo je sam izumil, Sele konec preteklegy sto-
etja pa se je v Angliji zares udomaéila pod

enom ngolfu.

Besedo Sovinizem vedkrat slisite, Toda
nihée ne ve, da je ta beseda izila iz priimka
Preprostega Napoleonovega vojaka, ki se je
Pisal -Chauvin. Ta je po Napoleonovem pad-
€u cesarja vneto zagovarjal in bil zelo dober
£ovornik, PoniZevalen smisel je beseda do-
bila jele pozneje, ko so AngleZi oéitali Fran-
€ozom nacionalm egoizem,

Francoski finanéni minister Etienne de
Silhouette je bil jzrazit prijatelj senénih obri
80V, zato je dal napravitj take stenske okrase
Za kraljeve gradove, Po njem imamo sil-
ueto,

V éasu gploine negotovosti v Ameriki sl
le neki farmar v Virginiji sam prilastil
‘8odno pravico s tem, da je vsakega zloginca,
ki ga je zaloti] pri zlotinu, kratkomalo obesil
na najblizje drevo. Moz se je pisal Lyach in
od tod jmamo fzraz wlinéatia,

Tudi sbojkots ima svojo zgodovino. Okoll
Teta 1880 se je irski posestnik James Boy-
Cott branil pristopiti k deZelnd zvezi in pla-
€evati najemnino, Zato so njegovj sosedje
Prekinili z njim vse zveze in pregovorili tudi
njegove namedéence, da so delo ustavili z
namenom, da bi zlomili njegov edpor. To
e bil prvi bojkot, ki se je konfal z zmago
deielne zveze,

Grof Sandwich Je bil leta 1765 prvi ad-
Miral angleske mornarice in znan kot izbo-
ren pomorséak Imel pa je navado, da je
strastno m vzirajno kvartal, tako da ni imel
¢usa nitl za kosilo. Dal si je pripraviti oblo-
Jene kruhke in se z njimji zadovoljil, samo
da mu ni bilo treba prekiniti lgre. No in
po njem je tudj sendvi¢ postal pojem za
obloZeni kruhek.

toda najstarejij &lan Akademije vendarle ni
Najstarejii je admiral Lacaze, ki je star 83
let in 3e prav krepak moZakar. Vsak éetrtek
Jo toéno in dobre volje primaha jz avtobusa.
Na javne nastope prihaja seveda v admiral-
ski uniformi in z yojaidkim korakpm. 88 let
ima umetnostni zgodovinar Emile Male, ki
je drugj najstarejdi élan tega &astitljivega
kroga., Ob roki svoje Zivahne Zene prihaja ped
z Rue Monge, kjer stanuje, na seje, od koder
ga Zena spet spremlja domov,

Vsak ¢etrtek se ponovi isti prizor, ki je
toéno dolofen kot kak verski obred; prastari
Renault se ustavi na oglu in gospod Chevril«
lon tistj trenutek izstopi iz avtomobila., Znan
je po moéno upoitevanem delu o Indiji, ki
mu je prineslo mnogo slave. Z vljudnim
pozdravom se obrne do Emila Henriota, ki
pravkar koraéi po veZi. Tedaj pride tudi prine
Broglie, teoretik atomske energije, z neob-
hodnim defnikom.

Ne smemo se ¢uditi, da se na primer ne-
kateri znani sodobni francoski pisateljj, ki
so élani Akademije, ne udeleZujejo sej. Ve-
&éinoma so tako zaposleni, da- ne utegnejo

. kramljati in se prepirati na sejah tega viso-
kega foruma. Zelo redko naletimo na sejah
na Frangoisa Mauriaca ali Paula Claudela.
Marcel Pagnol pa velja 3e posebej za »enfant
terrible«, saj so ga morali neko& celo olteti,
ker se je na bregu Seine pojavil v Zjvozeleni
obleki, Na seje pa prihaja le veasih, da se
pogovarja o filmu z monsieurom Grentom,

150 let za slovar

Francosko akademijo je leta 1635 ustanovil
kardinal Richeljeu in njena glavna naloga
je takrat bila gii¢enje francoskega jezika in
skrb za njegov razvoj. Zato je najprej po-
skrbela za slovar. Toda 2¢ takrat je trajalo
veé kot pol stoletja, preden je ta slovar iziel,
To se je zgodilo Zele leta 1681, Pozneje so
izdali de ved izdaj in zdaj je na vrstj deveta
izdaja, ki so jo spoletka predvideli 2e za
leto 1934, toda delo se je zavleklo in zdaj
radunajo, da bo izdla leta 2060, to se pravi,
da jo bodo pripravljali poldrugo stoletje.

Pred vsako sejo, ki je posveéena slovarju,
najdejo sodelavei na mizah zvezek z razlié-
nimj definicijami besed, ki bodo obravnavane.
Po temeljitem pretresu se odloéijo za konéno
definicijo. Januarja 1947 3o bili p'ri pojmu
vasthenie«, nedavno pa pri pridevniku »bele.
Napredek tch destih let torej ni prevelik.

Poleg slovarja se &lanl ukvarjajo s priha-
jajofo poito, imenovanjem &lanov, ki naj bi
akademijo zastopali na javnih prireditvah in
konéno z izvolitvijo ¢lanov, ki naj zasedejo
mesta umrlih. Veliki naért — francosko slov-
nico — so opustili, kajti prvi poizkus se je
Zalostno ponesredil,

Zakaj kdo je
in zakaj kdo ni ¢lan?

Vendar niso vsi slavni umetniki in znan.
stveniki deleZni @&asti 40 stolov francoske
Akademjje znanosti in umetnosti, Francija
ima mnogo nesmrtnikov, ki so jim to &ast
odrekli, ki pa so kljub temu nesmrtni. Marsis
kdo pa tudi~sam noée sprejeti te &asti:
Descartes, Pascal, Molitre, Roussesu, Dide-
rot, Balzac, Gide in Proust... Sama slavna
jmena, ki so postala slavna izven Akademije,
pa so pray tako -ali pa fe bolj nesmrtna.

S tem potrjujejo Rablysov izrek, ki je na
povabilo za kandidaturo na jzpraznjeno mesto
v Akademiji odgovoril: »Ce bi bil v Akade-
miji, bi me lahko kdo vpradal: Zakaj si €élan?’
Jaz pa raje slisim, &e me kdo vprasa: ,Zakaj
nisi &lan?'« .
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V preteklem sto-
letju so morale
fene sedeti doma
in Sivati, Nikeli
niso vedele, kod
hodijo njihovi
moije, ali so zvesti
ali nezvesti. Skrb
in ljubosumnost
pa dobrosrénost in
prebrisanost tak-
fne ljubke Zenice
nam je mojsirsko
pokazala Franzo-
ginja Claunde Mau-
duy, ki je pretekli
petek, ko so go-
stovali diplomanti
pariskega konser-
vatorija za igral-
sko umetnost, na-
stopila v ljubljan-
ski Drami v Mus-
setovi enodejanki
»Eaprica«,

Anekdofe

SV. PETER JE ZARDEL

Raffaelo Santi, znani italijanski slikar
(1483—1520), je bil ¥e kot mladenid v veliki
milosti pri papeZu in kardinalih. Na pape=
fkem dvoru je dobiva] tudi mnogo naroéil.
Pri svojem delu pa ni trpel ugovorov niti
od samega papeZa ali njegovih kardinalov.
In deprav je bil od njih materialno odvisen,
jim je rad katero zabrusil. Ko so nekoé ne-

ki njegovi kompoziciji o&itali, da je Sv, Pe- .

ter preved rdeleliten, je jezno oduvrnil:
sMorda za &asa svojega Zivljenja res ni bil
tako rdeé, todg danes v nebesih nedvomno
od sramu zardeva, ko gleda, kakina dru-
i¢ing viada njegovo cerkevle

DVE O ADELI SANDROCK

Slavna avstrijska igralka Adela Sand-
rock je vpradala mladoporofenega kolega,
kako Zivi,

»Slabo,x je odvrnil. sMoja fena ima pol-
;lo kompleksov. Z eno besedo, histeriéna
e.x

»Kaj pa pravzaprav holete?« je mirila
modra Adela. »Histeri¢na Zena nj mikoli
dolgoéasna, toda dolgodasna Zena vas lahko
napravi histeri¢nega.«

.

Adela je bilg v majboljfih letih. Pozno
ponoti se je vralala iz Burgtheatra ped do-
mov. Na Ringu jo je nagoporil moZakar ne-
znatne rasti in jo prosil, ¢e jo sme sprem=
ljati. Adela ga je pogledala s svojimi veli-
kimi, bliskajodimi olmi: »Zakaej pa? Mar
vas je strah?«

VELIKODUSNI CARUSO

Velikj Caruso je prifel v Chicago, kjer
je tréil na najslavnejlegn amerifkega teno-
ristg McCormaka. Ljudje so komaj &dakali
snidenjg obeh tekmecev, da bi bili prifa
morebitnemu ¥kandalu. Toda — bili so pri-
kraj¥ani za ta ufitek.

Caruso je korakal po operni ve¥i.

McCormak je stopal po stopnicah na-
vzdol,

»0hl« je zastala noga McCormaku. »Naj-
velji tenor svetal« s

Caruso je presenelen obstal. Ko je prifel
do sape, je zaklical: sMadonna! Kaj se je
zgodilo? McCormak ni vel?«

LJUBEZEN IN LEPOTA

Stendhal je zapisal: sKakor hitro je ne-
kdo gotov Zenine ljubezni, zaéne opazovati,
%e je &edna ali ne, Dokler pa v [jubezen fe
dvomi, ne utegne misliti na njeno zunanjo
lepoto.«

Tov. Majna Sevnik je pravkar zapustila
deske ljubljanskega opernega gledali¥ta,
kjer je kot solistiéng baletka Z¥ela velike
uspehe. Odhaja v Pariz na plesni konser-
vatorij, kjer bo izpopolnila svoje znanje,
pridobljeno v Srednjj baletni $oli v Ljub-
ljani in v baletu ljubljanske opere. Cez le-
to dni se bo vrnila, polna novega znanja,
nove spretnosti, z novimi, §e vedjimi na-
¢rti. Upamo torej, da jo bomo v prihodnji

sezonj lahko spet videli v kaki novi in ve-

liki vlogi.

Za zdaj je zgodoving mjene umetnosti §e
nekoliko kratka, Za plesno umetnost se je
odlotilg komaj 1. 1946, ko je e — mlado de-
kletce — videlg v ljubljanski operi baletno
predstavo »Vrag na vasie z obema Mlakar-
jema. Tedaj se je vpisale v Srednjo baleino
¥olo v Ljubljani, $tudirala pri Mlakarjevi-
ma in Wissiakovi — in glej — po Sestih le-
tih 1. 1962 je Ze sama dobild glavno vlogo
v tem {stem baletu, ki jo je nekoé tako na=
vdudil, da se je odlofila za tg poklic: vliogo
Jele, "To je bil njen majvedji uspeh.

Na kaliinem odru
bo nasiopala?

A ni bilo tako enostavno priti do tega
uspeha. Delo in §tudij plesalke je trda
stvar, treba je mnogo samopremagovania,
trdne volje in prave umetniike trme. V teh
§ostih letih ni bilo malo grenkih uric Sirer

&e nate kvalililno
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in za dramo
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Samo dvanajst dni je bilo &asa. V tel
dvanajstih dneh — to se previ od zgodo=
vinskega 8. oktobra do 30. oktobra je bila
drama »Odloditeve zamidljena, napisana,
pretipkana (kar je tudi mnogo), popravije-
ng in predelana (kar je ¥e vel) in spet pre=
tipkana, potem naStudirana — zrefirana,
inscenirana — to se pravi, da so se igralet
nauéili na pamet — skratka, da 80 vse sk«
paj postavili na oder Mestnega gledaliia v
Ljubljani.

Torej dvanajst dni...

Pustimo vse ostale tefave in ostanimo sa«
mo pri ucenju na pamet.

Nekateri igralei si besedilo zapomnijo
hitreje, drugi pofasneje - astem seveda fe
nj receno, da so prvi tudi Ze boljfi, drugi
pa slabfi igralci. In med neko vajo se je
odigral tale prizor, ki ga zdaj med rednimi
uprizoritvami izpuidéajo, pa tudi v besedily
ga ni.

Torej: premor, ki nastane, kadar se vajg
zatakne. Vzduije: nervozno... (Nekateri
mislijo, da bo vojska).

sPreden si bof ti vso vlego zapomnila, bo
Trst Ze nasl«

sJaz pa se bojim, da bo prej na¥a vsa co-
na Ale

Igralka, ki opazuje vajo iz parterja: »To
je dobro, da Je jaz ne mastopam, sicer bi

prej polovico Italije dobili...«
e e s i
.oV PARIZ

(GLEJ SLIKO NA 1 STRANI)

pa sama dolgo ni vedela, kaj utegne prav-
zaprav iz nje nastati. Bo uspela v baletu?
Zanimalo jo je tudi gozdarstvo. Potem jo je
zanimala arhitektura. Morda bo tu bolje
uspevala. Po maturi se je konéno odlofiia
in se na univerzi vpisala na germanistiko.
Morda bo profesorica? Na kakinem odru
bo torej nastopala?Na odru pred érno tablo,
kamor bo v temni obleki, zapeti do vratu, 8
kredo pisala oblike nepravilnih francoskih
glagolov in se jezila na trde butice ih
ufencev, ki pod klopjo prebirajo »TT«?
Ali bo v lahnih tan&icah nastopela na gie-
dalifkem odru pred mnofico obfudovalcev
in hkrati neusmiljeno kritiéno ljubljansko
publiko, ki ji ni tako lahko ganiti srce?

Prvo darilo — kuhalnica

Ko je nekoé&, §e kot udenka Srednje ba<
letne dole, nastopila v baletnem ansambly
— bilo je ¥e prav v zaletku — je dobila po
predstavi prvo darilo, Ni bilo ravno laska-
vo: bila je kuhalnica! To se pravi, to proo
darilo ni bilo preved prijazen nasvet: poj-
di domov, poroli se in plej, da bo¥ dobro
kuhala 2a svojega sitnega moZa! Toda to
je mi uklonilo. Kuhalnico je ohranile za
spomin. Tisti, ki ji jo je dal, pa se je zmo-
til. Cez nekaj let je uspela in to ne samo v
Ljubljani, ampak tudi ne gostovanjih v
Celoveu in Gradeu, kjer je bajet ljubljan-
ske opere gostoval z »Vragom na vasic, ona
pa plesala viogo Jele.

V Parizu bo Majna Sevnikova Studirala
na plesnem konservatoriju in akademifi.
Tu so zbrani slovedi mojstri mnogih naro-
dov. Izpopolnila se bo v klasiénem baletu,
ki je podlaga vse ostale plesne umetnosti,
predvsem pa jo zanima moderni plesni iz-
raz, dalje $panski plesi, kot Jugoslovanka
pa nosi § seboj bogato znanje naie plesne
tolklore. Studij modernega plesnega boga-
stva, ki ima v Parizu svojo domovino, bo
wdruZevala s svojim narodnim bogasivom
in prinesla ez leto dni v domovino polno
novih zamislj in novih lepot. Majng Sevni-
kova ne dvomi, dg bo tudi to leto v Parizu
polno trdega dela in samopremagovanrja.
Zaupala pg mi je majhno skrivnost, kako,
bo premagalg vse teZave: v kovdku ima tu-
di tisto kuhalnico. Ampak to ni nobena
vraZjevernost. Kadarkoli §i bo ¥lo teko, it
Yo pogled nanjo vzbudil nov pogum in novo,
noljo do dela.

UPORABLIAITE VEDNO LE ||
NAJBOLI50, PENECO SE ¢

ZOBNO PASTO PRIJETNEGA ||
IN OSVEZUIOCEGA OKUSA

Dh 80 priredili turnir kan=
Gidatoy za svewovno sahovsko
Prvenstvg ravno v_Sviel, ima
8Voj posebni razlog. Samo 2
driavi sta namret v Evropi in
Na svetu sploh, kjer so pri-
Pravijeni igrati skupaj tako 2
igralei z Zahoda kakor tudi iz
Vielske zveze. Ti dve »nev-
tralni« driavi sta Svedska in
Viea, Tako je lani prevzela
medeonski turnir za svetov-
0 prvenstvo Svedska, turnir
ndidatov pa so hote$ — no-
§ prepustili Svici.

Clovek bi mislil, da bo za
Ogato Svico malenkost orga-
Wizirati tak turnir. Toda Svi-
€a ima komaj nekako 3000 or-
Bdniziranih 3ahistov in sele
Sedaj po turnirju kandidatov
‘]:D%{Jo. da se bo to &tevilo ne-
oliko dvignilo. Iz <privatnih
Stedstev pa je bilo seveda
Potem terko zbrati potrebno
Vsoto z, turnir, ki je po mo-
J¥em ragunu stal nekako 40 t-
€ Sv. frankov (2,800.000 de-
Viznih dinarjey). Vefino de-
Narja je kondno stavila na
Tzpolago najvedja veletrgo-
Vina v Zirichu, ki je bila za-
Djo to dobra reklama, saj so
0 dva meseca med turnirjem
Ob vsaki priloZnosti omenjali

kot
diwe'glavnega mecena prire-

2 Svicarjl so preskrbo udele-
eheey turnirja uredili tako,
A je vsak igralec prejel na

N po 2200 deviznih dinar-
Jev, Poysod drugod v Evropl
Pa celo v Ameriki bi bilo s
¥em denarjem lahko shajati,

ne pa v Zirichu, ki je po
sploini sodbi najdraZje mesto
v Ze tako dragi Sviel, Ziirich
ima kot gospodarsko srediite
Swvice jzredno visck standard.
Ima meénda bogatejle trgovine
kot Pariz, zaloZene s prvo-
vrstnim, toda dragim Svicar-
skim blagom. Irza pri 400.000
prebivalcih vetji avitomobil-
ski promet kot marsikatero
velemesto — vedjega sem vi-
del morda samo Se v Londo-
nu, Buenos Airesu in Stock-
holmu. Poleg tega je Zliirich z
elektriénimi vlaki odli¢no po-
vezan z bliZnjo in daljnjo
okolico. Iz sto kilometrov od-
daljenega Basla pridel v Zi-
rich v eni uri, torej v ¢asu,
ki ga potrebuje uradnik v
Londonu, da se iz svojega
predmestnega stanovanja pri-
pelje zjutraj v sluibo. Mesto
je izredno Zivahno, fe mnogo
#ivahnejée kot bi smeli pri-
takovatl po #tevilu njegovega
prebivalstva.

Ni tuda, da so se udeleZen-
ci turnirja tefko znalli z dva
tisod dvesto dinarji na dan.
Jaz kot gledalec sem se lahko
zadovoljil s hrenovko za ve-
terjo In platal zanjo najmanj
— 100 dinarjev. Igralec na
tako teikem turnirju pa mo=
ra paziti, da dobi s hrano do-
volj energije in da si po-
povrh poisée lahko prebavlji-
vo hrano. Tako so mi toZili
udeleZencl turnirja, da jih je
na primer vederja v boljil re-
stavraciji stala vedno vsaj
700 dinarjev! Podobne tezave
so bile s stanovanjem. Kdor
sl pre] ne preskrb] dobrega

ed

I VASJA PIRC: I

velemoystri v gz?rz'cﬁu

naslova in ne rezervira sobe,
dobi le s teZavo prenotiste, pa
plaéa za sobo vsaj 1000 dinar-
jev za not, sicer skupaj z ob-
veznim zajtrkom. UdeleZencl
so po prihodu v Zlrich po 5-
krat menjali stanovanje, pre-
den so nadli primeren hotel,
kjer je soba z zajtrkom stala
n, pr. ssamo« 700 dinarjev.
Poleg tega pa je bilo treba
platat{ Se kurjavo, in sicer
100 din na dan., Taki cenejsi
hoteli pa leZe dobre &etrt ure
voZnje s tramvajem izven me-
sta, tako da to tudi povzroti
nove strofke.

Seveda pa Ziirich ne bl bil
srediite Svice, ¢e ne bi bilo
tu vse pripravljeno za udobje
tujca. Veaka hotelska soba
ima avtomatino budilno na-
pravo in telefon. Po telefonu
e za 20 centov lahko zveZed
8 centralo, pa avtomatitno
izve§  vremensko napoved,
tofni Zas »govorele ures ali
zadnje radijske novice. Samo
po sebl umevno pa je, da mo-
ra8 za vsako »uslugo« poiteno
platati.

Zatudi] sem se, da je bil
ZUrich tudi %*onec oktobra
kljub npeugodnemu letnemu

tasu poln tujcev, zlastl Ame-
ri¢anov. Pozanimal sem se za
podatke o tujskem prometu.
Ziirich ima 33 vedjih hoteloy
in Se 80 penzionov, s skupno
5542 posteljami. Letnih no¥-
nin pa je v Ziirichu, kar 1 mi-
Yjon 600.000, tako A2 je torej
vsaka postelja  izrabljena
okrog 800 krat! Na Ziirich od-
pade 11 celotnega Zvicar-
skega tujskega prometa, Let-
no puste tujcl v Zirichu pri-
bliZno 10 milijard - deviznih
dinarjev, prl temer pa so
vpodtevan! tudi Ze nakupl v
trgovinah, Izmed tujcev jih
pride 68 odstotkov iz inozem-
stva. Do lani so bili na prvem
mestu Ameritani z 200.000
notninami. Letos pa jih Ze
prekasajo obiskovalel iz Za-
hodne Nemdtije. Na tretjem
mestu so AngleZi z 78.000 nod-
ninami. Letno obiste Ziirich
okrog 600.000 tujcev. Glavna
priviatnost za tujca je krasng
lega mesta ob zllrifkem jeze-
ru, s prijetnim podnebjem.
Seveda vplivajo tudl bogate
trgovine, vellke tovarne svile
in strojev ter velebanke, ki
imajo skora) vse sedef v Zi-
richu. Poleg tega je Zlrich od

nekdaj naravna prehodna tod-
ka iz Nemdije v Italijo ter
iz Vzhodne Evrope v Pariz
Zelo se je dvigni] tujski pro-
met v Ziirichu, odkar so pred
nekaj leti odprli veliko novo
letaliste, ki ima zveze z vsem
svetom, Poleg tega prirejajo
na zlriSkem jezeru 3tevilne
Sportne prireditve,

Svicarji so se ball, da bo
dragi turnir kandidatov kon-
tal z deficitom, Zato so med
turnirjem zelo vartevali z
denarjem. Toda k turnirju je
priflo vendarle na dan po 500
do 600 gledalcev, tako da je
vstopnina wvsak dan wvrgla
okrog 1000 8v. frankov in na
koneu je turnir najbrz izka-
za] dobitek. Zato ni ¢uda, da
s0 ob koncu udeleZence tur-
nirja kar zasuli z darili. Vsak
igralec je med drugim prejel
avtomatsko zlato zapestno
uro, vredno 400—500 frankov.
Poleg tega so raznj ljubitelji
Saha Se¢ sami darovali poseb-
ne nagrade. Ta natin je boljsi
od obitajnega, da posebne ko-
misije doloajo, katera parti-
ja je bila v turnirju najlepia
all najboljsa. Tako pa je v
Zijrichu n. pr. g. X. Y. iz Ba-

sla dal dragoceno. nagrado
Tajmanovu za partijo s Pe-
trosjanom, nekdo drugi Naj-
dorfu za partijo 8 Tajmano-
novom, spet tretji pa Kotovu
za odliten uspeh v zirizkem
delu turnirja. Kotov je prejel
zlato zapestno uro za svojo
#eno, ki ni bila navzoda, Prav
tako pa je bila podeljena zla-
ta zapest ura za Zeno dr.Eu-
weju — za dober uspeh v pr-
vi polovici turnirja. Euweje-
va Zena je kar sama od$la na
oder po uro. Smislov je poleg
drugega prejel od nekega 3a-
hista iz Kanade velik pozla-
ten kip, ki ga je komaj nosil,
od Mednarodne #shovske fe-
deracije pa ogromen lovorjev
venee, ki so mu ga morali
dvakrat obesiti ez rame, da
s0 ga lahko filmali z wvseh
strani.

8 3viecarsko natannostjo je
na koncu odliéni turnirski
vodja Nagler napravil bilan-
co turnirja. Izradunal je, da
so velemojstrj pri igri prese-
deli 2600 ur in napravili pri
tem 16.800 potez. Povpretno
je prislo na partijo 40.2 po-
tez. Bell so dobili 49 partij,
¢rni 43, remi pa je bilo 118
partij. S8e bolj zanimiv pa je
bil drugi del sbilance« tur-
nirskega vodje. Tako je pove-
dal, da je Najdorf med vsako
partijo povpretno 23 krat od-
%el na toaleto. G, Nagler pa
je moral wvsakokrat za njim
zapretl vrata v turnirsko
dvorano, ki jh je Najdorf
vedno pustil odprta. Tako je
g Nagler v teku turnirja za

Najdorfom 'zaprl wrata 560
krat. Najdorfu se gotovo nl
sanjalo, da bo objavijena ta-
ka statistika, ko je g. Nagler
vedno smehljaje se za njim
zapiral vrata, ne da bi ga po-
zval k redu. Nadalje jestatis-
tika povedala, da je Stahlberg
med vsako partijo 2 in pol
uri letal po preprogi v tur-
nirski dvorani, baje uni¥il pri
tem dve preprogi in prehodil
razdaljo Ziirich—Zeneva. G.
Nagler je Se pripomnil, da ja
s tem Stahlberg postal mara-
tonski tekad da pa mu ta
§portni uspeh ni pomagal k
boljfemu Sahovskemu uspehu.
Kontno je g. Nagler %e obja-
vil, da sta dr. Euwe in Kotov
pojedla med turnirjem wvsak
po 25 Bunkaric; to je po tri
ved kot sta igrala partij v Zl-—
richu in veg kot so pojedli
vsi drugi udelefenci skupaj.
Kotov je baje pritel po ¥un-
karico celo ob prostih dneh,

Svicarski Sasopisi so o tur
nirju poroéali zelo obgirno,
vendar s 24-urno zamudo.
Svicarski radio pa ni dajal
skoraj nobenih poroil. Ker
so zveder takoj po koncu par-
tij zaprli tudi turnirsko pi-
sarno, so Jugoslovani v Zi-
richu, &e slu®ajno nekega dne
nizo bili navzodl pri igri, iz-
vedeli rezultate s turnirja
najhitreje tako, da so poslu-
fali — radio Beograd.

T
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BURT LANCAS

TER orzni ant]

To je spet kratka #ivljenjska zgodba, tako
prav po srcu romantiEnih prijateljev fllma:
pristni rewyorsk, otrok, kostanjev, riave
o#, moéna brada, 185 centimetrov visok,
itd. Slab udenec, divie drzni artist, povpre”
&en glasbenik, pojoéi natakar, pripraven
mehanik, nosad, elegentni prodajalee, po-
mivalec kroinikov, uspefen filmski igralec.
Doslej 18 filmov. Za svet je Lancaster
»Upornike in »Rde€l pirate.

Hitro se p.3e, hitro se bere. Burt je leta
2akal na velikega »Joba¢, Hollywood je &a-
ka] petnajst let na Burta, 2. novembra 1913
je prisel na svet v New Yorku, tolno: na
106, cest! v Manhattanu. Burt Stephen je
imei tovarida, Nicka Cravata. Ta je sovraiil
folske knjige prav toliko kot Burt. Toda
oba sta rada telovadila, oba sta bila roman~
titnz In pustolovidin 2Zeljna. Skupaj sta
rastopila v cirkudk! todki. Mali, nepoznani
eirkus Kay Brothers je nekje v Severni
Karolinl dajal predstavg »Lang in Cravate.
To je bil prvli Burtov angaima. Sedem let
je ostal pri cirkusu, patp je moral zaradl
majhne poikodbe presedlati. TeZzkega w-ca
sta se prijatelja loéila.

Kot 2e povedano: nosad, pomivalec kroi-
ntkov, prodajalec — v vseh poklicih je Imel
uspeh. Potem je pridla vojna.

Za Burta to sploh nl bilo tragiéno. Te~
Jesnih naporov je bil vajen, pogum je imel
in povrh vsega se je zdaj zadel uresnide-
vatl njegov mladostnl sen: videti svet! 26
mesecey je bil onstran morja, v Italiji,
‘Avstralijl, Afrikl. Italija: tu je spoznal bol*
nidarko Normo Anderson. Kmalu je odpo-
tovala v New York. Ob prvem dopustu jo
je Burt obiskal. To sredanje je imelo teZke
posledice.

Ko se je peljal k Norml v enajsto nad"
stropje, Burt nil ime] veselja, da bl se &
kom pretepal, éele potem, ko se je moZakar,

Virginia Mayo nastopa z Burtom Lanca-
strom v najnovejiem filmu »Zena z Juz-
nega morjae

Filmi o Koreji

‘ Korejska vojna je :r bo dala snov mnogim
novim filmom, Ze zdaj pripravlia enajst ame-
riskih producentov filme o Koreji. Naj na-
vedemo samo nekatere: Paramount snema
»Mostove Toko — riaq, zgodbo o letalono-
silkah, MGM in Allied Artists dva f.lma o
letalcih »Reakcijska eskadrilag in »Helikop-
terjie; Kar] Kruger Je 2e dovriil sLovce
Sabrec in zatel z »Alejo MIG«; druzba Repu-
bl.e pripravlja »Argele nad Korejo«, Colum-
bia pa »Poveljstvo na nebu«, »Borbeno enotox
in »Misijo nad Korejou«,

-

kl ga je dolgo molée opazoval, oglasil: »BE
nastopill v Broadwayu?¢« Burt je ime| to
za slabo $alo, ampak moZ je bil v resnlci
producent Irving Jacobs in Burt je dobil

lepo, pravzaprav svVojo Prvo vioglco v »A
sound of Hunting«. Imel je uspeh, kritikl
8p ga hvalili in Hollywood se je navdusil,

“Krufo morje

Se spomnite Jacka Hawkinsa v prisrérem
filmu »Mandy«? Zdaj boste njegove filme
gotovo s posebnim zanimanjem oridakovali,
Saj j.h ni §e dosti, toda vsi so nekaj poseb-
nega, Hawkinsa ne bi mogli primerjati s
tipiérimi filmsk.mi AngleZ, kot sta recimo
Alec Quinness (Pot do plemstva) all Stanley
Holloway, Njegova umetnost, bistvo in po-
sebnosti nekega éloveka prenestj na platno,
preide ysak nac.onalri okvir in doseie s tem
mogoden uéinek. Hawkins je eden redkih
filmskih delavcev, ki se — kot uspeien gle-
daliski igralec — tako zavestno in popolnoma
vtopi v vlogo (n jo ozivi, da lahko pri tem
pozabi na svoj jaz,

Lahko bi rekli, da je osem let po koréani
voini ze dovolj vojnih filmov, Toda Rankova
druiba je s »Krutim morjem« ustvarila veé
kot vojni film v navadnem pomenu besede,
Kajti to je vse kaj drugega kot poveli¢evanje
vojne »zaradi vojnes. Vojna je tu samo ku-
lisa, ozadje, ki so van] reprostovoljno zasdli
ljudje, Ti ljudje imajo trde, resne obraze in
ne poznajo smeha. K najmoctnejsim prizorom
tega filma iteje dramatiéni trenutek, ko mora
kap.tan vojne ladje povozitl brodolomce, ker
je ravno pod njimi sovraZna podmornica, ki
jo mora unigiti. Jack Hawkins igra ta kon-
flikt kapitanove vesti z nepozabno doZive-
tostjo.

Film, ki je dobil na filmskem festivalu
v Edinburghu zlat lovorjev venec, je po
znanem delu Nicholasa Monsarata reZziral
Charles Frend.

»VITEZI OKROGLE MIZE«

je nasloy prvega c.nemaskopskega filma, ki
ga snema v Angliji ameriska druzba MGM,
Prirejen je po zrameniti Twainov] satiri
sYankeé na dvoru kralja Arturax, Glavne
vloge imajo Robert Taylor, ki se vedno bolj
uveljavija v zgodovinskih filmih, Ava Gard-
ner, Mel Ferrer, Stanley Baker in Felix
Aymler, reZira pa Richard Thorpe.

wPETA POSTELJAg

Cecile Aubry, ki je zaslovela s povojnim
filmom »Manong po vsam svetu, dolgo ¢asa
ni mogla dobitj odgovarjajofega angaZmaja.
Zdaj so ji ponudili vlego v humoristiénem
filmu »Peta posteljae, ki mu je dal idejo nihée
drugi kot — Thomas Mann.
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Vseh sedem ponudb hkrat! ni mogel spre-
jetl. Nihée pa mu ne bo zameril, ker se nl
dolgo pomidijal. »Pusdavski bes« je bil nje
gov prvi fllm — ko 3e ni bil prav ken2an,
je Ze pride] Mark Hellinger in mu ponudil
vlogo Sveda v Hemingwayevih »Moriletha,
Tako se je zadela Burtova kariera, ki ga je
pripeljala Ze do producenta. Da bl podastll
svojo Zeno, je svoje podjetje Imenoval
»Norma Produktion«.

Film je sledil filmu in Hollywood Ima
konéno moZa, ki je moral nanj tako, dolgo
¢akatl. To je bllg pa tako: Ze dolgo je bila
tu »snove, ki bl jo bilo treba filmatl. Ampak
primernega lgralea ni bilo... 1912 se je
namreé odigralo v Stockholmu nekaj, kar je
amerliki narodni ponos precej »poZgedékalow.
Svedski kralj je pristopil takrat k amerl
fkemu fSportniku Jimu Thorpu. *Indijancu,
kl je zmagal v petero In deseteroboju. —
Sportna dejavnost, ki jl do danes 3e nihée
ni bil kos. »Vi ste najveédil iportnik sveta«
je rekel ke-ali. O tem je bilo treba seveda
napraviti film — bi] je Burtoy trinajsti: »Jim
Thorpe — cel Ameriarq,

Njegov lanskoletni »Vrni se, mala Sheeba
s Shirley Booth pa pravijo, da je &ez vse.
Burt nif veé junak z mefem in pestml, mar-
ved poraiden, zapulen alkoholik srednjih
let, zdolgotasen zakonski mo2, utrujen Ziv-
ljenja, k1 je po dolgem ¢&asu spet zagledal
— mladost,

Zadnji bo menda »Zena z JuZnega morjae.
Burt je tu najpogumnejsi mornar, ki se je
kdajkoli zabil v bar ob Kitajskem moriju,
in ni ga &loveka, kI bl pustil ved razbitih
kosti in Zenskih sre¢ vse od San Diega do
Singdpora. |

Danes se Burt smejl, e se spomnl svojih
zatetkov. »Takrat, ko sem bil &e pri cirku.
su,., ali ko sem vrodajal damske perilog
— pri tem sl pokrije oél in se krohota —
»0, take-at!!! Pa tudl tedaj je bllo lepo, po
svoje, predvsem z Nickom. Fant od fare
je tale Niekl«

Burt Nicka nl pozabll, poklical ga je in
zdaj nastopata skupaj.

Nick je sploh zmeraj prl njem. Ce Burt
ne &jta ravno Shakespeara ali pa s svojimi
otroki Suzano, Jamesom in Williamsom ne
nori po vrtu, &eravno ne filma, jé, ali
spl — tedaj telovadl. Z Nickom, se razume.
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Bing Crosby, Bob Hope in Dorothy Lamour so glavnl igralei v wrsti
humoristi¢nih filmov »Pot v...«

Leta 1940 se je pojavil prvi £f1m te vrste
»Pot v Singapore« (Road to Singapore), leta
1941 mu je sledil »Pot v Zanzibar«, 1942 »Pot
v Maroko«, 1844 »Pot v utopijox, 1947 »Pot
v' Rio« in lani »Pot na Balie, Zdaj pa pri-
pravljajo Ze »Pot na mesecq,

V vseh teh filmih ki naj bj bili humori-
stién., igrajo ene in iste osebe — Bing brosby,
Bob Hope in Dorothy Lamour, Baje je nji-
hov humor specif, amerikanski, njihove Zale
dvojno ali trojno grajenme. Nanalajo se na
stare filme, privatno Zivljenje zvezd, aktual-
no politiko in aronimne predstojnike. Zato
seveda obginstvo, ki vseh teh zapletenih
ozadij ne pozna, teh §al tud. ne razume prav,
Bing Crosby naj bi parodira] svoj lasten pev-
ski sti] in Hope svojo komiko. Druga poseb-
nost so gostje. V vsakem teh filmov rastopajo
mimogrede tuj; igralei, ki se pojavijo v kakéni
smedni situacijii (pri Poti v utopijo igralee
v gala, ki hoée na oder §t. 10), V Poti na

Ball se prikaZeta celo Humphrey Bogart in
Jane Russel — brezplaéno, to naj bi bila zanju
samo nekakina reklama.

Druzba Paramourt nima s temi Potmi no=
benega veselja, pa tudi prevel.kega dobitka
ne. Ker pa sta Crosby in Hope za druZbino
blagajno Ze dolgo vaZna ¢initelja, jima od
¢asa do éasa dovoli malo zabave Producent
H. W, Wallis, ki je gledal snemanje, je ome-
nil novirarju; »Nezaslijano, da dobita tale
dva mozZakarja za svoj privaten ,hec’ ie
denarl«

Res imata Crosby in Hope s temj filmi
zabavo. Scenarij je napisan samo v grobih
értah — &.sto resna pustolovska dogodiviéina,
Na to ckostje si izmidljujeta potem v ateljeju
vse mogoée Sale. Nefteto prizorov je treba
zavred!, ker igralec dialog sproti improviz.ra
in mu partner od smeha re more slediti,

Dorothy Lamour je najvetkrat taréa za na-
migovanja, vendar juh prena3a z vidno ravno=
dusnostjo, ‘
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pal'ca beraska, p razen »pokal«

Po surovi igri med avstrijsko in madiar-
sko reprezentanco je mnoZica fanatikov
obiegala kabino §vicarskega sodnika Baum-
bergerja, proti kateremu je e med tekmo
veikrat hrupno protestiralo vseh 65.000
gledalcev., Sele pozno ponodi, ko ni bilo
vet upanja, da bi se Baumberger pokazal,
se je mnoZica razila. Pa tudi izven nogo-
meinega igris¢a je bilo pozno v mno& bor.
beno razpoloZenje, Dunajski fanatiki so ho-
teli napasti avtobuse Madzarov. Pri spopa-
dih je bilo 20 ranjenih, med njimi madiar-
ski napadalec Budai in Stirinajst straZnikov.
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elekiriéna pedica

Dobite jih v vseh trgovinah z elekeri¢-
nim materialom. Zakonito za¥liten pa-
tent z odl. Zveznega min. §t. 1530/52

¢ ELEXKTROT
D

BODO :
MUDO TISTI DU=

NI BiLO VIDET!, DA SE

ARCD MUDL... NEPREMIENO
BOLACAL V OGENY IN VLEKEL
: SVOI0 P

Cd -
DRA BO 2k KMALU ENA..
KAR %9,\15 spwliﬁm.
NOCOT GA PAY NISEM
MOGEL UIET!.. H

TO NO

N LA X JE OSIAL |
2 BREZ ZABAVE ...

ZDRAVO, STARI !
ZARAVONE

[SPIM2'2 DO SMRTI Bl Mi BILO JAL
£ Bl NOCOJ sm.zaa&nlfg SE
SE BOLI, KOT KDAIKOL! POPREJ!!
ZABAV, | S
VIDI%, DA SE
TUDI BREZ

222 NO
DA

KAKO MISLIS TO-BREZ
DUHOV 225A7 S0 BILI..
OPOLNOC) SO .. KAJ

= THPAJE 21, HEJ!!




